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 Vậy thì, anh ấy không bao giờ làm xong được điều đó. Tôi
nói, “Tôi đã trễ cho lễ cưới của…Sanh ra trễ một chút, đám

cưới của tôi trễ một chút, ước gì tang lễ của tôi có thể thật trễ!”
Đó là điềumà tôi thực sựmuốn trễ, thật trễ.

2 Không, đó là những cú điện thoại tại nhà, tôi hầu như, khó
có thể thoát ra được. Và rồi sau khi vợ tôi và con cái đã rời khỏi
sớm, tôi thật sự có rất nhiều việc. Và rồi nhiều người những nơi
khác nhau, cầu nguyện, và ngay bây giờ đang đi vào; và sự khải
thị của Chúa đã đến cho một anh em; người chị đang đứng đằng
sau đó, bị đau; anh em biết tôi có ý nói gì, chỉ cứ đi, đi, đi, đi. Và
thậm chí tôi không được bắt tay với vài người bạn của tôi ở đây
đến từ Goergia và những nơi khác xung quanh, ở trên Ca-na-đa
tới. Tôi thật cảm thấy tệ kinh khủng về việc không bắt tay với
anh em được.

3 Và, nhân tiện, Fred ở đâu tối nay, Fred Sothmann? Fred, anh
còn nhớ thời gian đó anh đã gọi tôi từ Ca-na-đa, đang đi xuống,
và tôi bảo anh đừng có đến bằng xe hơi không? Dù sao đi nữa,
anh đến; bị đụng xe, giống như…xé nát chiếc xe hơi của anh,
giống như đã giết chết vợ anh, gia đình, anh bị gãy mũi, và đưa
hết thảy họ vào trong bệnh viện.

4 Cách đây một lát lúc tôi đang ra đi, ngay giữa trưa, Anh Ben
tại đây đang đứng ngoài đó, đi về hướng tôi. Và Rosella đi ngang
qua đó, cô ấy bảo, “Tôi đang về nhà.”

Tôi nói, “Rosella!”

Cô ấy nói, “Có chuyện gì vậy, Anh Branham?”

Tôi nói, “Tôi cảm thấy thực sự buồn cười về điều đó.”
Hiểu không?

Nói, “Chuyện gì sẽ xảy ra chăng?”

Tôi nói, “Tôi không biết. Có vẻ như đối với tôi, Điều gì đó đã
cảnh báo tôi.”
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5 Cô ấy gọi cho tôi vài phút trước, cô ấy bị tai nạn. Và vì vậy,
không ai bị thương, nhưng đó là bàn tay của Chúa. Và cô ấy
đã trượt (Ở phía Bắc tất cả đều băng giá.) và cô ấy trượt tại
Indianapolis, và bắt đầu trượt qua đường rất nhanh theo hướng
này. Và cô ấy hét lên, “Ôi Chúa, xin giúp con!” Chiếc xe lại quay
ngược theo hướng này, quay lại và đi vào làn bên phải của nó,
và bắt đầu bên phải. Cô ấy tiếp tục đi trên con đường, cô ấy nói,
“Chao ôi, chao ôi, tôi thật biết ơn biết bao khi thoát ra khỏi điều
đó, vì những chiếc xe khác đang chạy tới ngay trên cùng đường
đó, chạy như bay.” Vì vậy cô ấy băng qua đường, và sau đó cô
ấy dừng lại ở đó để…tôi tin rằng, điều gì đó, khiến cô ấy đã dừng
lại để lấy cho cô ấy một tách cà phê hoặc một cái gì đó. Và ngay
trước khi cô bước ra khỏi chiếc xe đó, một chiếc xe khác lao ngay
sau lưng xe cô, một chiếc khác ngay sau nó, một cái khác ở ngay
sau nó, và ở đó tất cả chúng chất thành đống. Nhưng nói cô bị
chấn động một chút, nhưng không tệ lắm, nhưng cô muốn cảm
tạ Chúa, và gọi và kể với hội thánh để cảm ơn Chúa rằng cô đã
không bị thương hay bất cứ điều gì, và xin hội thánh tiếp tục cầu
nguyện để cô về đến nhà. Xem đó, cô là người mới biết lái xe, cô
vừa lấy bằng lái xe củamình. Vì thế, tôi thật biết ơn.

6 Nhưng luôn luôn trả giá để nhận lấy những lời cảnh báo đó
của Chúa. Cô ấy nói, “Ồ,” cô ấy nói, “tôi bị lỡ mất một ngày làm
việc.” Một ngày làm việc mà là gì? Phải tốn hơn thế nữa để sửa
lại phía sau xe, đấy. Vậy tốt nhất để—để làm cho anh em…là hãy
ở lại với Chúa. Chẳng đúng vậy sao? Nếu Ngài bảo cho chúng ta
điều gì, tốt hơn chúng ta nên ở lại với Điều đó. Bởi vì Ngài luôn
đúng. Phải không? Luôn luôn đúng!

7 Bây giờ, ồ, đây là một…thật là một tuần lễ tuyệt vời. Tôi thật
sự không biết tự diễn đạt như thế nào với Đức Chúa Trời và với
anh chị em dân sự vì tuần lễ tuyệt vời này. Đây là một vài trong
tám ngày hạnh phúc nhất mà tôi từng rao giảng trong đời mình.
Đúng vậy. Tôi đã—tôi đã học được rất nhiều điều về Chúa và lòng
nhân từ dịu dàng của Ngài, và tất cả những gì Ngài đã làm cho
chúng ta, và để thấy Thánh Linh của Ngài hoạt động trở lại trong
hội thánh. Và tôi rất vui khi thấy những ân tứ bắt đầu hoạt động
trở lại trong hội thánh lần nữa. Hiểu không?
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8 Bây giờ, một lần ở đó, khi anh em đi khỏi, dường như thể
người nào đó thực sự sẽ đi vào, sẽ chỉ—chỉ làm ô nhiễm nó đi,
anh em biết đấy, họ sẽ cứ bắt đầu làm bất kỳ điều gì. Và khi anh
em làm ô nhục những ân tứ đó, Đức Chúa Trời sẽ làm ô nhục anh
em. Hiểu không? Đúng thế. Anh em phải làm chúng cho đúng.
Và, cáchmà chúng ta muốn là chỉ khi nó ở trong trật tự, cáchmà
họ nói tiếng lạ. Không chỉ trích dẫn lời Kinh Thánh, nhưng nói
điều gì đó mà sắp sửa xảy ra. Và nếu anh em sẽ cứ tiếp tục giữ
lòng kỉnh kiền thực sự với điều đó, nó sẽ bắt đầu…Nếu người nào
mất trật tự trong hội thánh, Đức Thánh Linh sẽ phán ra điều ấy
ngay và nói họ biết đó là ai. Và ở đó, họ sẽ—họ sẽ cảm thấy bị sửa
trị và đi đến bàn thờ. Đó là những gìmà ân tứ đó dành cho.

9 Và gặp vị mục sư của chúng ta tại đây, Anh Neville, anh ấy
là một kiểu chàng trai e thẹn, nhút nhát. Và tôi nói cho anh em
biết, anh ấy đã…dường như thể anh chẳng bao giờ nắm vững về
điều đó khi nó đến với Ngũ Tuần. Nhưng để thấy anh đứng lên
và thông giải các tiếng lạ và nói tiên tri, tôi nói với anh em, anh
ấy đã đi một chặng đường dài. Đúng. Chúng ta hãy cầu nguyện
cho mục sư của chúng ta.

10 Và, thấy đó, những ân tứ bắt đầu đến trong hội thánh. Và
người anh em trẻ, khiêm nhường khác tại đây, anh có mặt tại
đây, anh ấy…có lẽ ở nơi nào đó tại đây. Tôi đoán anh ấy, anh ấy
luôn có mặt. Anh là anh chàng trẻ tuổi rất khiêm nhường, trước
đây là một trong những thành viên ban trị sự tại nhà thờ ở đây,
Anh Higginbotham, một người đáng quý, tin kính. Và để thấy
rằng anh ta đã nhận được ân tứ nói tiếng lạ, ai có thể nghĩ rằng
Anh Higginbotham sẽ làm được điều đó? Một chàng trai e thẹn,
vụng về, khôngmuốnđượcbiết đến, bởi bất kỳ chỗnào, ở lại phía
sau. Nhưng, xem đó, Đức Chúa Trời có thể lấymột người như thế
và sử dụng anh ấy, đấy, bởi vì thoạt đầu, anh không muốn làm
điều đó. Nếu anh ấy muốn làm điều đó, anh ấy có thể trở nên
kẻ huyênh hoang khoác lác. Nhưng hễ chừng nào anh xuất hiện
chỗ anh không muốn làm, có lẽ Đức Chúa Trời có thể sử dụng
anh giống như thế.

11 Junie có ở đây, anh ấy…ồ, anh ấy ở sau cây cột từ chỗ tôi.
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12 Tôi sẽ nói điều này, tôi đã nghe nhiều người nói tiếng lạ. Và
tôi nghĩ tất cả đều đến từ Chúa, bởi vì anh em không thể tạo
ra âm thanh mà không có nó có ý nghĩa gì đó đối với ai đó, ở
một nơi nào đó. Anh em biết đấy, Kinh Thánh nói, “Không có âm
thanh nào mà không có ý nghĩa,” có nghĩa là không có một âm
thanh nàomà khôngmang ý nghĩa gì đó. Anh em không thể phát
ra bất kỳ tiếng nào trừ phi nó có nghĩa gì đó. Tôi thường tự hỏi
điều đó sẽ như thế nào cho đến lúc tôi đi Châu Phi và nghe tất
cả những tiếng ồn ào của họ, và lúc ấy tôi tìm ra đó là tiếng của
người nào đó. Đôi khi đó là một tiếng giống như thiên sứ, và đại
loại như vậy.
13 Nhưng Junie Jackson, một thầy giảng đồng quê, rụt rè, lạc
hậu, hơi nhút nhát một chút từ trong giáo hội Giám Lý, ở dưới—
dưới gần Elizabeth, Indiana, con đường phía sau những cánh
rừng phía sau. Yên lặng, sẽ chẳng nói gì cả, hầu như chậm chạp,
trông giống như anh ấy…Tôi thấy đôi khi, tôi muốn gặp anh, bắt
tay anh, nói, “Hãy nói điều gì đó đi, Junie, đấy, đừng cứ ngồi đó
nhìn tôi như thế.”
14 Chúng tôi sẽ ngồi xuống một gốc cây trong rừng, và anh ấy
sẽ ngồi đó và nói, “À,…tôi đoán…không sao đâu.”
15 Tôi sẽ nói, “Ồ, Junie, tôi—tôi cảm thấy giống như ‘hãy để tôi
nói điều ấy cho anh,’ anh thấy đấy. Anh—anh quá chậm chạp đối
với tôi, đấy.” Và Đức Chúa Trời đã ban cho anh ấy một—một—
một ân tứ nói tiếng lạ; tôi chưa bao giờ nghe ngôn ngữ nào rõ
ràng hơn trong cả đời tôi. Hiểu không?
16 Hãy quan sát Ngài trong hội thánh. Nhìn thấy người phụ nữ
đó nói sáng nay mà không biết người phụ nữ kia? Và một người
không biết người khác, và người này, âm thanh của tiếng nói
mà đã được nói; và khi nó được thông giải, trong cùng một âm
thanh, các nguyên âm, các dấu chấm; hệt như vậy, trở lại. Và sứ
điệp thì hoàn hảo, đối với hội thánh. Thấy điều đó như thế nào
không? Bây giờ, chúng ta nên cảm tạ Đức Chúa Trời. Bây giờ,
đừng có ưỡn ngực ra. Nếu anh em làm vậy, anh em sẽ tự tâng
bốcmình, và ma quỷ sẽ nắm lấy anh em. Cứ khiêm nhường; nói,
“Ồ Chúa ôi, xin giữ con ở phía sau, đừng bao giờ để con đi trước
thời gian.”
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17 Ngài sẽ không bao giờ để cho anh em trở nênmất trật tự. Lúc
nào đó, nếu có làm, điều đó sẽ—điều đó sẽ không thành vấn đề.
Nếu anh em làm thế, ồ, mục sư ở đây sẽ—sẽ nói cho anh em biết.
Xem đó, các—các ân tứ không có lúc anh em…khi chúng ta đang
rao giảng. Thường thường, nếu các ân tứ đạt đến sự làm việc tốt
trong hội thánh, chúng tôi sẽ gặp anh em gặp một thời gian lâu
trước buổi thờ phượng khác; hãy để cho Chúa làm việc với anh
emởđó, anh em thấy, vì thế thì về phầnnàynó sẽ không làmgián
đoạn chút nào. Vậy thì, trong lúc chúng ta ở trong hội chúng, đôi
khi anh em phải giữ yên lặng của mình một chút. Nhưng nếu
Đức Chúa Trời có một sứ điệp, nơi nào đó hoặc Ngài sẽ mang nó
ra, đấy, cứ để Ngài làm việc, nhưng hãy thực hiện điều đó theo
sự giảng dạy của Kinh Thánh. Và Anh Neville có lẽ sẽ giảng dạy
về những điều đó, mà chúng ta sẽ cố gắng thực hiện nó. Tôi sẽ cố
gắng giúp đỡ anh ấy hễ chừng nào chúng ta có thể, cả hai chúng
ta với nhau, để đưa nó ra và tỏ cho anh em thấy nó được sử dụng
như thế nào.
18 Anh cảm thấy tốt hơn chứ, người anh em Ba Lan của tôi?
Tốt lắm. Ồ, thật Chúa ban phước cho anh ấy! Cách đây tám năm,
đã nói cho anh ấy điều gì đó sắp xảy ra. Anh ấy bị hoang mang,
một người theo phái ba ngôi nghiêm ngặt thực sự. Và ngày nọ,
Chúa phán, “Cómột người đang đến, người đó cómái tóc sẫm và
mắt nâu, chắc nịch. Đừng từ chối người, Ta sai người ấy đến với
ngươi.” Tôi chọn ra một chỗ trong Kinh Thánhmà anh ấy hoang
mang, tôi ghi xuống một mẩu giấy và đặt ở đó. Sau một lát anh
ta đến đây.

Vợ tôi nói, “Cómột người ngoài đómuốn gặp anh.”

Tôi bảo, “Anh ấy đấy, đưa anh ấy vào.”
19 Và anh—anh ấy đã kể cho tôi những gì đã được bảo cho anh
trong…dưới sự hà hơi của Đức Thánh Linh. Anh đã luôn luôn tin
và nắm chặt lấy Sứ điệp, và vân vân như thế nào, ở giữa vòng
dân sự của anh; tuy vậy đã bị chỉ trích, anh đã ở lại đúng với Nó.
Đã nói, cách đây một thời gian, trong buổi nhóm, rằng tôi đã nói
với anh và gọi tên anh ấy. Và tôi đã từng nói tên đó như thế nào,
tôi không biết. Anh kể tôi đã phải đánh—đánh vần nó ra, hay
điều gì đó hoặc khác, trong buổi nhóm. Nói rằng anh ấy đang
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bồng một bé sơ sinh trong cánh tay mình mà đứa bé nổi mẩn đỏ
trên mặt nó, và nói bé sơ sinh đã được tẩy sạch hoàn toàn, thật
hoàn toàn. Và thật Chúa…

20 Và tôi nói, “Ồ, điều mà anh cần bây giờ là đi xuống với hội
thánh và chịu báp-têm trongDanh Chúa Jêsus Christ.”

21 Cách đây một thời gian tôi đã gặp anh ta trên đỉnh núi, vì
anh đã đi xuống, đã chịu báp-têm trong Danh Chúa Jêsus Christ.
Bây giờ anh ấy đã thỏa lòng, cảm thấy tốt, và trở về nhà. Tôi hy
vọng anh ấy thông dịch cho tôi ở Ba Lan vào một trong những
ngày này, và nước Đức, và ở đó, khi tôi quay lại những nơi đó.
Xin Chúa ban phước cho anh, người anh em của tôi.

22 Rất nhiều điều phong phú vô cùng mà Chúa chúng ta thực
hiện! Chỉ thấy sự nhân từ của Ngài—của Ngài, nó xảy ra từ
phương đông, tây, bắc, và nam như thế nào, Ngài đang dẫn dắt
những con cái yêu dấu của Ngài; đang đến với nhau, kéo ra, làm
rúng động. Rất nhiều điều được nói!

23 Bây giờ, đừng quên, tối Chúa Nhật tới, ý Chúa chúng ta, tối
Chúa nhật sắp tới, chúng ta sẽ có…sáng Chúa Nhật tới, đúng hơn
là, chúng ta sẽ có buổi nhóm chữa lành. Lý do tôi nói về điều
đó, có lẽ lúc đó nếu có quá nhiều điều dành cho sáng Chúa Nhật
thì tôi sẽ có đêm Chúa Nhật để quay trở lại, anh em thấy đấy.
Nhưng nếu tôi có thể giảng cho họ hết cả buổi sáng Chúa Nhật,
ồ, được thôi.

24 Tối thứ Tư là buổi nhóm cầu nguyện giữa tuần. Bây giờ, với
anh chị emmà có nhà ở chung quanh đây, anh chị em tập trung ở
đây, có buổi nhóm cầu nguyện. Đừng bỏ lỡ điều đó, hãy tiếp tục
với nó, đấy. Và cầu nguyện, tìm kiếm gần gũi Chúa hơn. Đừng
bao giờ để sự cuồng tín len vào giữa vòng anh em. Giữ…Có thật
nhiều điều thật để khỏi nhận một điều giả dối, đấy, đừng—đừng
có ngả về phía sai trái. Hãy ở lại đúng đắn.

25 Tôi có nghe một tiếng “A-men” quen thuộc mà tôi đã nghe
trong nhiều năm, Anh Russell Creech. Họ nói với tôi rằng Patty
là người nói tiếng lạ ở đó vào đêm nọ. Patty, cô ở đâu? Cô ở đây
không, cô ơi? Vâng, chà, thậm chí tôi không biết nếu tôi đã thấy
cô ấy. Nhưng tôi tin rằng tôi đã ôm đứa trẻ đó trong tay và dâng
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nó cho Chúa, ngay tại đây. “Và cô ấy là một thiếu nữ trẻ,” Meda
bảo, “một cô bé vị thành niên trẻ trung, xinh đẹp,” với quyền
phép của Đức Thánh Linh ở trên cô, nói tiếng…Russell, anh là
một người giàu có. Vâng, thật vậy.

26 Chị Creech ở đâu? Tôi đã không thấy chị. Chị có ở quanh đây
không? Phía sau đó. Ồ, Chị Creech, tôi cảm tạ biết bao rằng Chúa
đã ban cho chị một đứa con như thế, ồ, chị không nhận ra thật—
thật biết ơn đến thế nào. Ở tuổi vị thành niên các cô bé đang
cười khúc khích và cười đùa và cứ như thế, anh em biết đấy, với
những chuyện vô nghĩa với những anh chàng này, những mái
tóc đuôi gà của chúng và mọi thứ, và như thế; và cô bé này với
quyềnphép củaĐứcThánhLinh, nói tiếng lạ tại đây. Ồ, chao ôi!

27 Ừm! Bao nhiêu người tối nay, những nhà truyền giảng Ngũ
Tuần, mà sẽ dâng lên cả cuộc đời mình nếu họ có thể nhìn thấy
cô con gái vị thànhniên của họ,mà ra ngoài với những buổi nhạc
kích động, làm điều đó.

28 Cứ—cứ đánh giá điều đó đi, thưa anh em. Tôi biết những gì
anh em đang làm ở tại Interstate, tôi đã làm giống như vậy, đã
làmviệc nhiều ngày cực nhọc, nhưng, anh em…đểnuôi nấng con
cái. Nhưng nên nhớ rằng, Đức Chúa Trời là thành tín, Ngài ban
thưởng. Vâng, thật vậy! “Ta sẽ trả lại cho.”

29 Xin Đức Chúa Trời ban phước cho cô, Patty. Cô bé, tôi—tôi
sẽ không biết được cô nếu tôi có gặp, tôi nghĩ vậy, nhưng đừng
bao giờ rời bỏ con đường ngay thẳng đó nhé, cô bé. Đừng bao giờ
để ma quỷ đưa bất cứ—bất cứ thứ gì vào cô, giống như một quả
táo bằng vàng xinh đẹp, vì nó sẽ là một quả chanh, đấy. Hãy thả
thứ đó xuống và để nó như thế. Cứ để mắt mình ngay trên Đấng
Christ, ngay trên cây Thập tự. Và cứ tiếp tục di chuyển tiếp, vì thì
giờ đã gần rồi. Hiểu không?

30 Rất nhiều điều thúc đẩy tôi có thể cứ nói ra, những ơn phước
của Đức Chúa Trời. Tôi đã không thể đến thămnhiều người và cả
tuần này tôi đã không cầu nguyện cho hơn nămmươi người, tôi
đoán vậy, và những người vào ra, và các ca cấp cứu và những gì
đến, và vân vân, song tôi đã bận rộn nghiên cứu. Nhưng bây giờ,
Chúa Nhật tới, chúng ta sẽ cầu nguyện cho dân sự, và cầu xin
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Chúa giáng xuống và ban cho chúng ta quyền phép vĩ đại, và tỏ
bày chínhNgài cho chúng ta vào sángChúaNhật kế tiếp, ý Chúa.
31 Ồ, tôi thật ghét bắt đầu về thời đại hội thánh này bởi vì tôi
biết đó là thời đại cuối cùng trong các thời đại. Và bây giờ, trong
bài này, sẽ dẫn đến sự—sự kết thúc của Bảy Thời đại Hội thánh.
Anh em có thích nó không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Bây
giờ, hãy nhớ, tôi nói điều này ở phần kết thúc như tôi đã nói lúc
ban đầu, có thể có nhiều điều, có thể có nhiều điều mà các bạn
kiên quyết không đồng ý với tôi, nhưng đừng giữ điều đó chống
lại tôi, đấy, cứ yêu mến tôi, dù sao đi nữa, bởi vì nó sẽ chẳng có
gì khác biệt những gì anh em làm hay những gì anh em muốn
nói, tôi sẽ nghĩ giống như anh em; nếu có điều gì, nữa, đấy, nếu
bất cứ điều nào, tôi có thể nghĩ nhiều hơn về anh em. Nhưng tôi
yêu thương anh em, Đức Chúa Trời biết điều đó, không có một
người nào có thể gọi Danh Chúa Jêsus Christ ngoài những gì mà
tôi yêumến người ấy. Hiểu không?
32 Và tôi không bao giờmuốn sự cay đắng hay lãnh đạmnào, dù
chúng ta có thể chắc chắn bất đồng. Nếu chúng ta đang ngồi ăn
cùng bàn và một người ăn một loại bánh có nhân, và một người,
ăn bánh khác, điều đó cũng giống như ngay tại đây, hãy xem. Khi
đến với sự thông công với nhau, chúng ta yêu thương nhau. Và
nếu chúng ta không làm điều đó, thế thì chúng ta nên làm điều
đó. Và nếu…chúng ta sẽ không bao giờ tiến xa hơn trong Chúa
cho đến khi chúng ta làm được điều đó.
33 Chỉ đừng quên, đừng quên rằng ân tứ vĩ đại nhất của tất cả
những ân tứ là tình yêu thương. “Dù tôi nói được các thứ tiếng
của loài người và các thiên sứ, để thân thể mình bị thiêu đốt
như là một của sinh tế, hiểu được tất cả tri thức, và vân vân, tôi
chẳng là gì cả. Vì vậy…Nhưng khi nào sự trọn vẹn đến, đó là tình
yêu thương…” Nếu tất cả những ân tứ thuộc linh không được kết
dính vào nhau bằng tình yêu thương, nó sẽ không giữ chặt được.
Bất cứ miếng vữa khác sẽ nứt ra, “Nhưng tình yêu thương còn
lại đời đời.” Xemđấy, đó là Cô-rinh-tô Nhất 13.
34 Bây giờ, tối nay, đi vào thời đại hội thánh vĩ đại này. Ồ, chao
ôi! Bây giờ, có lẽ khoảng chín giờ mười lăm (tối nay). Và bây
giờ tôi chắc chắn lấy làm tiếc rằng chúng ta không có đủ chỗ,
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nhưng…để mọi người ngồi, chỗ ngồi mọi người, thì đúng hơn,
nhưng chúng ta thật sự không có điều đó, và có lẽ ngày nào đó
chúng ta sẽ có.

35 Nhưng bây giờ tôi muốn nhờ anh em làm ơn cho tôi. Anh em
hiểu được lập trường của tôi và anh em biết những gì tôi sẽ phải
trả giá ngày nào đó, anh em thấy, và thì giờ đang gần kề. Thấy
không? Vậy thì, tôi muốn anh em làm điều này, luôn luôn cầu
nguyện cho tôi. Và hãy nhớ, tôi đã thành thật như tôi biết phải
thành thật thế nào, đấy. Và tôi nhận ra rằng tôi không còn là một
đứa trẻ nữa, tôi đã năm mươi mốt tuổi. Và tôi—tôi khi tôi…Tôi
không thể đi cho đến khi Chúa gọi tôi. Và tôi sẽ đi con đường mà
Ngàimuốn tôi đi, và sẽ là thế. Hiểu không? Nhưng tôi phải thành
thật và nói ra Lẽ thật, bất chấp hết. Cho nên tôi biết đôi khi làmột
chặng bước đi đầy cô đơn, nhưng hễ chừng nào Ngài ở cùng với
anh em, thì điều đó có gì là quan trọng?Hiểu không?

36 Bây giờ, trước khi chúng ta đi vào thời đại hội thánh vĩ đại
này, tôi tự hỏi liệu chúng ta có thể đứng bây giờ để dâng lời cầu
nguyện không, chỉmột lúc nữa thôi. Điều đó hầu như để cho anh
em thư giãn và cảm thấy khỏe hơn. Trong buổi nhóm kết thúc,
có…Bao nhiêu anh em tại đây muốn được nhớ đến trước Đức
Chúa Trời? Hãy đưa tay anh em lên cho Đức Chúa Trời, “Xin nhớ
đến con, Ôi Chúa, vào sự kết thúc của thời đại. Khi đời sống đã
trôi qua hết rồi, xin nhớ đến con.”

37 Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, chúng con không có
đủ lưỡi để diễn tả lòng biết ơn của mình vì Sự Hiện Diện của
Đức Chúa Trời hằng sống đã ở giữa vòng chúng con trong tuần lễ
cuối cùng này, vì những điềumà chúng con đã học được về Ngài,
Ngài đã khải thị chínhNgài cho chúng con suốt thời gian như thế
nào, và Ngài đã khiến cho Lời Ngài thật tỏ tường với chúng con.
Thật chúng con đã chờ đợi Ngài, chúng con đã—đã cố gắng bày
tỏ tình yêu thương của mình, và không làm được, lạy Chúa, vì
những lưỡi phàm trần không thể làm được điều đó. Để cứu-…vì
thậm chí đã cứu chúng con, và Ngài…vì ban cho chúng con sự
đói khát Ngài. Vì có Lời chép rằng, “Phước cho những người đói
khát,” (chỉ với người đói khát, đó là một ơn phước) “đói khát sự
công bình.” Rồi Ngài đã đưa ra lời trích dẫn tuyệt vời đó, “Vì họ
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sẽ được no đủ!” Bây giờ, Chúa ôi, chúng con tin điều đó. Xin tha
thứ cho chúng con vì những thiếu sót của chúng con.

38 Và khi chúng con đi vào tối nay ở…với thời đại hội thánh cuối
cùngnày, là Lao-đi-xê, sau khi chúng conđãnhìn thấynhững câu
Kinh Thánh và lịch sử đúng với mọi lúc hoàn toàn chính xác. Vì
vậy, Cha ôi, chúng con biết câu trích dẫn từ lời tiên tri vĩ đại của
Ngài ở đây, của thời đại cuối cùng này, nó sẽ giống như sáu thời
đại khác đã từng xảy ra. Lạy Cha, con cầu xin Ngài ban cho Đức
Thánh Linh đến với chúng con tối nay, bây giờ, ban phước cho
chúng con khi chúng con đợi chờ Ngài thêm nữa. Nhơn Danh
Đức Chúa Jêsus. A-men. Xinmời ngồi.

39 Ý Chúa, quyển sách sẽ…ramắt ngay khi chúng ta có thể. Anh
Leo đang lấy nó ra khỏi băng từ tính, để tiếp tục…tiếp tục với việc
ghi tốc ký, từ đó đi đánhmáy, rồi làm thành quyển sách.

40 Và nhân đây, Rosella sẽ sớm có quyển sách của cô ấy, Một
Người Nghiện Rượu Được Cứu. Tất cả các bạn đều nhớ câu
chuyện của cô ấy, cách mà Đức Thánh Linh đã gọi cô ấy trong
buổi nhóm. Và cô ấy đã…bị bốn viện cai nghiện rượu lớn nhất
từ chối, và bị các bệnh viện tại Chicago từ chối. Và Chúa Jêsus,
trong phút chốc, đã lấy nó đi khỏi cô. Cô cứ đi từ nhà tù này đến
những nơi khác, nói cho nhiều người Đức Chúa Trời có thể giải
cứu như thế nào, trò chuyện với những người nghiện rượu và
đại loại như vậy. Cô đã…bởi lời làm chứng của mình, đã chinh
phục được nhiều người về cho Đấng Christ.

41 Thời đại hội thánh đầu tiên, anh em có thể nói cho tôi biết
đó là gì không? Ê-phê-sô. Thứ hai? Si-miệc-nơ. Thứ ba? Bẹt-găm.
Thứ tư? Thi-a-ti-rơ. Thứ năm? Sạt-đe. Thứ sáu? Phi-la-phi-đen-
phi-a. Thứ bảy? Lao-đi-xê.

42 Thời đại đầu tiên là giữa năm S.C. 55 đến năm 170, Ê-phê-
sô. Si-mẹc-nơ, từ 170 đến 312. Bẹt-găm, 312 đến 606. Thi-a-ti-rơ,
606 đến năm ’520. Sạt-đe, ’520 đến 1750. Phi-la-đen-phi, 1750 đến
sáu…’06; bây giờ, đã bắt đầu qua thời đại Lao-đi-xê, chuyển tiếp
qua, và tối hôm qua chúng ta đã đi vào sự chuyển tiếp một chút.
Bây giờ, tối nay chúng ta, học phần cuối của thời đại Lao-đi-xê.
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43 Chúng ta tin rằng hội thánh Lao-đi-xê bắt đầu vào S.C. 1906.
Tôi tiên đoán…Bây giờ, hãy nhớ, “tiên đoán,” đặc biệt anh em
đang lắng nghe băng ghi âm. Tôi không nói nó sẽ như vậy, nhưng
tiên đoán rằng nó sẽ kết thúc vào năm 1977, rằng hội thánh sẽ
hoàn toàn đi vào sự bội đạo và nó sẽ bị nhả ra khỏi miệng Đức
Chúa Trời. Và sự Tái lâm, hay Sự Cất lên của Đấng Christ, có thể
đến bất cứ lúc nào. Bây giờ, tôi có thể bỏ lỡ một năm, tôi có thể
bỏ lỡ nó hai mươi năm, tôi có thể bỏ lỡ nó một trăm năm. Tôi
không biết ở đâu nó…Nhưng tôi chỉ tiên đoán điều đó theo khải
tượng mà Ngài đã tỏ cho tôi, và mất thời gian, cách mà nó đang
tiến triển, tôi nói nó sẽ là lúc nào đó vào giữa năm ’33 và ’77. Ít—
ít nhất, quốc gia vĩ đại này sẽ bước vàomột cuộc chiếnmà sẽ làm
nó tan thànhmây khói, đấy. Bây giờ điều đó gần thật rồi, thật gần
kinh khủng. Và tôi có thể sai, tôi đang dự đoán. Mọi người hiểu
không? Hãy nói, “A-men,” nếu anh chị em hiểu. [Hội chúng nói,
“A-men.”—Bt.] Thấy không?

44 Nhưng Chúa đã tỏ cho tôi thấy một khải tượng về một người
đàn bà quyền lực vĩ đại, vào năm ’33, 1933, trên báo chí. Về
cách mà “Roosevelt sẽ khiến…ông ấy đã khiến thế giới đi đến
chiến tranh như thế nào.” Cáchmà “Mussolini sẽ tiến hành cuộc
xâm lăng đầu tiên của ông ta đến Ethiopia và ông chiếm lấy nó,
nhưng ông sẽ đi đến một kết cục nhục nhã.” Và như thế nào mà
“Sau đó ba chủ nghĩa: chủ nghĩa Quốc xã, chủ nghĩa Phát xít, và
chủ nghĩa Cộng sản, tất cả sẽ kết lại trong chủ nghĩa Cộng sản.”
Và bao nhiêu anh em tại đây còn nhớ tôi cứ giữ, có lập trường
của anh em, nói đi nói lại, tôi nói với anh em, “Hãy coi chừng
nước Nga! Hãy coi chừng nước Nga, vua phương Bắc! Hãy coi
chừng nước Nga, vua phương Bắc! Hãy coi chừng nước Nga, vua
phương Bắc!”? Bao nhiêu anh em đã nghe tôi cứ nói, cứ lặp như
thế, lặp đi lặp lại? Những anh em kỳ cựu, anh em thấy đấy, trở
lại trong thời ban đầu của hội thánh. Cứ đứng tại đó và lặp đi lặp
lại, “Hãy coi chừng nước Nga, vua phương Bắc! Xem đấy, những
gì ông ấy sẽ làm, vì tất cả chủ nghĩa đó sẽ chất thành đống vào
trong nước Nga.”

45 Sau đó tôi nói, rằng “Nước này cuối cùng sẽ chiến tranh với
nước Đức. Và nước Đức sẽ được xây dựng trong một bức tường
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bê tông.” Và đó là Phòng Tuyến Maginot, mười một năm trước
khi nó đã từng được khởi sự xây dựng, mười một năm trước.
Và tôi đã nói, “Người Mỹ sẽ đánh một trận kinh hoàng ở phòng
tuyến đó.” Một vài trong những người anh em tại đây đã có mặt
tại phòng tuyến đó, Anh Roy Roberson và những người khác;
hãy hỏi họ những gì đã xảy ra. Họ chắc chắn biết. Được rồi.
“Nhưng cuối cùng,” tôi đã nói, “chúng ta sẽ thắng và sẽ là một
trong những người chiến thắng trong cuộc chiến giữa chúng ta
và nước Đức.”

46 Bấy giờ, tôi đã nói, “Rồi sau thời gian đó, khoa học sẽ thực
sự tiến bộ.” Họ đã tiến bộ, họ đã chế tạo ra bom nguyên tử và
mọi thứ. Tôi đã nói, “Trong sự phát triển của mình, họ sẽ chế
tạo một…những xe hơi liên tục bắt đầu có hình dạng giống như
một quả trứng.” Và anh em có nhớ chiếc mui xe cũ lớn vào năm
1933, cái lưng to lớn oằn xuống như thế này, cái lốp dự phòng
ở phía sau nó chứ? Hãy trông nó như thế nào bây giờ, thấy đó:
đã được chuốt cho gọn giống như một quả trứng. Và tôi đã nói,
“Cuối cùng họ sẽ phát minh ra một chiếc xe hơi mà sẽ không
có tay lái ở trong đó. Tôi đã thấy một gia đình đi trên đường
xuống…Gọi nó, ‘con đường,’ trong một chiếc xe trên chóp bằng
kính, những con đường trông rộng lớn đẹp đẽ và xe hơi sang
trọng. Và họ đang ngồi, nhìn nhau, và chiếc xe đang tự chạy,
đi vòng qua ngay những khúc quanh và mọi thứ.” Và ngay bây
giờ họ đã có chiếc xe ấy, nó đã được phát minh rồi. Họ đã có
chiếc xe ấy rồi. Và lúc đó tôi nói, “Ồ, khoa học sẽ thật tiến bộ
vào ngày đó!”

47 Tôi nói, “Rồi tôi thấy một…Họ sẽ cho phép phụ nữ và đang
cho phép phụ nữ bỏ phiếu. Và bằng cách bỏ phiếu, họ sẽ chọn
sai người trong những ngày này.” Và các bạn đã làm ở cuộc bầu
cử vừa qua. Chính là những lá phiếu bầu của phụ nữ đã bầu
Kennedy. Chúng ta biết điều đó, hãy xem, giữa những chiếc máy
gian lận và những thứ đã được sửa chữa, mà FBI đã vạch trần.
Và làm thế nào mọi người có thể…Tại sao họ không làm điều gì
đó về nó? Tại sao điều gì đó không được nói? Ha! Sợ người nào
đómất việc làm của họ. Anh em thấy, đó chỉ là một mớ chính trị,
thối nát đến tận cốt lõi. Chỉ thế thôi. Chắc chắn!
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48 Không phải không—không phải không…không phải không,
xin lỗi. Không có sự cứu rỗi trong đất nước này, không có sự
cứu rỗi trong bất kỳ đất nước nào. Sự cứu rỗi là trong Chúa
Jêsus Christ và chỉ một mình Ngài! Ừ-m! Đúng thế. Giờ đây, tôi
biết ơn nước Mỹ. Tôi thà sống ở đây hơn bất kỳ nơi nào trên thế
giới, bởi vì…ngoài Canada. Canada và Hoa Kỳ là anh em sinh
đôi, chúng tôi biết điều đó, các nước láng giềng, nơi tuyệt vời,
nhưng tôi—tôi tin rằng tôi muốn sống ở đây hơn là bất cứ nơi
nào tôi biết, bởi vì đó là nhà của tôi. Tôi rất vui vì tôi là người
Mỹ, và rất biết ơn vì điều đó. Nhưng tôi bảo cho anh em hay,
chắc chắn, nó cần đến một cuộc phục hưng phản kháng, chắc
chắn nó cần. Và nó sẽ không có được điều đó! Không, thưa quý
vị. Nó sẽ không bao giờ sống lại lần nữa! Không, thưa quý vị.
Nó đã chết rồi! Anh em còn nhớ, cách đây khoảng năm năm
tại Chicago, điều đó được ghi trong băng. Anh đã có nó, Gene.
Tôi bảo, “Hoặc là họ sẽ chấp nhận Nó năm nay, hoặc họ sẽ luôn
luôn bỏ đi.” Và họ đã làm điều đó, đấy, và họ sẽ làm điều đó
cho đến lúc cuối cùng nó sẽ gặp kết cục của nó.

49 Nhưng sẽ có một người đàn bà đầy quyền lực! Nào, hãy
nhớ! Điều nầy cũng ở trên băng ghi âm. Một người đàn bà đầy
quyền lực, người đàn bà vĩ đại, bà ta sẽ là Tổng thống, hoặc sẽ
là người đàn bà đại diện cho giáo hội Công giáo (mà tôi nghĩ
vậy) sẽ tiếp quản ở đây ngày nào đó và sẽ cai trị đất nước này.
Đất nước này là đất nước của người nữ. Lá cờ được tạo nên
bởi một người đàn bà, đó là con số mười ba. Nó đã bắt đầu,
mười ba ngôi sao, mười ba sọc, mười ba thuộc địa. Mọi thứ
đều mười ba, mười ba, mười ba, xuống tiếp. Mười ba ngôi sao
trên đồng đô la bạc của nó bây giờ. Mọi thứ đều là mười ba.
Nó là số mười ba và xuất hiện trong chương 13 của sách Khải
Huyền. Hoàn toàn mười ba! Mọi thứ là “phụ nữ, phụ nữ, phụ
nữ, phụ nữ, phụ nữ,” cứ tiếp tục. Và nó đã tiếp quản tất cả các
văn phòng. Nó ấy đã tiếp quản Hollywood. Nó đã tiếp quản các
quốc gia. Nó đã tiếp quản các văn phòng. Nó đã tiếp quản mọi
thứ ở đó; các quyền bình đẳng với người đàn ông, bỏ phiếu với
người đàn ông, nói chuyện như một người đàn ông, uống rượu
như một người đàn ông, bất cứ điều gì khác. Và chỉ làm mồi
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cho giáo hội Công giáo, cho việc tôn thờ một người nữ! Họ đang
tôn thờ một người nữ rồi, dù sao đi nữa.

50 Người nữ thì tốt nhất…Một người đàn bà vô đạo đức làmiếng
mồi ngon nhấtmàma quỷ từng có. Nàng còn tệ hơn tất cả những
quán rượu đã từng có. Nàng có thể đưa nhiều linh hồn về hỏa
ngục hơn tất cả những quán rượu trong nước. Đúng thế.

51 “Một người nữ tài đức là một viên ngọc quý trên mão triều
thiên của người chồng,” người khôn ngoan nhất trên trái đất đã
nói vậy. Một người nam nên tôn trọngmột người nữ tốt đẹp, đấy.
“Nhưngmột người nữ gian ác là nước trong huyết của người,” và
huyết của người là sự sống của người đó. Các anh em có những
người vợ tốt, anh emkhông biếtmình nên cảmơnĐức Chúa Trời
vìmột người vợ tốt như thế nào! Vì nếuĐức Chúa Trời có thể ban
cho người đàn ông bất cứ điều gì tốt hơn một người giúp đỡ, thì
Ngài đã làm điều đó. Một người nữ là người giúp đỡ tốt nhất mà
Đức Chúa Trời có thể ban cho một người đàn ông. Nhưng khi họ
quay lại…

52 Nàng là người ở trong vườn Ê-đen mà Sa tan đã chọn làm
công cụ của mình. Nó đã không lấy người nam, nó lấy người
nữ. Tại sao nó đã không đi đến với A-đam và cho ông một niềm
đam mê? Nó đến với người nữ và cho nàng, đấy, vì đó là người
mà nó đã chọn. Đức Chúa Trời đã chọn người nam, Sa tan chọn
người nữ.

53 Hãy nhìn thẳng xuống, và vào hồi kết cục…Khi Ba-by-lôn
được thiết lập vào thuở ban đầu, Hai Ba-by-lôn của Hislop, một
người đàn bà! Khi nó trải qua các thời đại; bây giờ nó đang kết
thúc trong thời đại dân Ngoại. Ba-by-lôn đã bắt đầu giống như
thế, kết thúc với sự thờ phượng phụ nữ (Ma-ri) trong nhà thờ.
Thật làmột thời đại kinh khủngmà chúng ta đang sống!

54 Bây giờ,Lao-đi-xê, thời—thời đại Lao-đi-xê, từ này có nghĩa là
“hâm hẩm.” Nó gia tăng với các hàng hóa, và nghĩ rằng nó chẳng
cần gì nữa. Nhưng Kinh Thánh nói rằng nó “khốn khổ, mù lòa,
khổ sở, và lõa lồ.” Thật làmột tình trạng kinh khủng!

55 Phần thưởng cho những người chiến thắng trong thời đại hội
thánh này, là “ngồi trên ngai với Chúa.”
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56 Bây giờ, ngôi sao, hay thiên sứ, hay sứ giả của thời đại hội
thánh này, chưa được biết.

57 Bây giờ, sứ giả của thời đại hội thánh đầu tiên, đó là ai? Phao-
lô, Ê-phê-sô. Si-miệc-nơ? Irenaeus. Bẹt-găm? Thánh Martin. Thi-
a-ti-rơ? Columba. Sạt-đe? Luther. Phi-la-đen-phi? Wesley. Và
trong…thời đại Lao-đi-xê này, chúng ta chưa biết, và có thể sẽ
không biết cho đến khi tất cả chấm dứt.

58 Nhưng tôi chỉ muốn đưa ra lời trích dẫn của tôi về những gì
thiên sứ này sẽ thế nào, điềumà chúng ta đang tìm kiếm. Điều đó
được chứ? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Vì chúng ta có ít thời
gian, tôi chỉ viếtmột trích dẫnnhỏ ở đâynhững gì tôi nghĩ.

59 Thiên sứ của thời đại hội thánh Lao-đi-xê này, để chấm dứt
nó. Vậy thì, người sẽ có vào cuối thời đại, giống như những người
còn lại, giống như Kinh Thánh. Người sẽ có mặt vào cuối thời
đại. Không phải là đầu thời đại, mà vào lúc kết thúc thời đại, bởi
vì thiên sứ luôn luôn đến để quở trách…họ vì những gì họ đã
làm. “Hãy viết cho—cho thiên sứ của hội thánh Lao-đi-xê những
điều này.”

60 Thấy đó, “Hãy viết cho thiên sứ của hội thánh Si-miệc-nơ
những điều này.” Thấy đó, mỗi thư là cho thiên sứ vào cuối thời
đại. Phao-lô, vào cuối thời đại. Và xuống nữa, cuối thời đại. Phần
chuyển tiếp, vào cuối thời đại. Kết thúc thời đại, đó là điều làm
cho nó chuyển tiếp. Đấy, “Cho thiên sứ,” nói những gì đã có. Điều
này chuyển tiếp ở đây, “Cho thiên sứ,” cuối thời đại đó. Thấy đó,
chọn ra ngay ở đây, tạo phần mang qua giống như những bậc
tam cấp đi lên, Bảy Thời đại Hội thánh.

61 Bây giờ, thiên sứ này đến trong ngày hôm nay, tôi muốn…
Tôi có điều gì đó được viết ở đây, tôi thật sựmuốn đọc nó. Nhưng
người sẽ được biết đến phần cuối cùng của thời đại. Và bởi vì
chúng ta thật gần với điều đó—rất gần với thời đại Ánh Sáng đó,
có lẽ người đang ở thế gian bây giờ. Thấy đó, không biết người.
Người sẽ là một—một nhà tiên tri đầy quyền năng mà sẽ bị thế
giới giáo hội khước từ, vì họ sẽ tiếp tục ngay trong những tội lỗi
của họ và cuối cùng bị phun ra khỏi miệng của Đức Chúa Trời,
khỏimiệng sựHiện diện của Đức Chúa Trời.
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62 Tôi tin đó sẽ người giống như Ê-li. Tôi sẽ đưa ra lý do tại sao.
Bây giờ, chúng ta hãy lật qua đây trong Sách Ma-la-chi, chờ một
chút, Tôi sẽ cho anh em biết lý do tôi nghĩ rằng đó sẽ là một
người được xức dầu bằng Thần của Ê-li. Tôi muốn anh em đội
chiếc mũ lưỡi trai ân điển của—của anh em lên bây giờ. Ma-la-
chi, chương thứ 4. Bây giờ, hãy lắng nghe khi tôi đọc, và anh em
đọc trong Kinh Thánh của mình. Bây giờ, hãy suy nghĩ thật kỹ
bây giờ trong vài phút tới, bây giờ, trước khi chúng ta bước vào
thời đại hội thánh.

Vì, này, ngày đến, sẽ cháy nhưmột lò lửa; vàmọi kẻ kiêu
ngạo, vâng,…mọi kẻ làm sự gian ác, sẽ như những rơm
cỏ: và ngày ấy đếnmà sẽ thiêu đốt chúng nó, chẳng để lại
cho chúng nó hoặc rễ hoặc nhành, CHÚA vạn quân phán,
và chẳng để lại cho chúng nó hoặc rễ hoặc nhành.

63 Ngài đang nói gì?Ngài đang nói vềmột ngày sắp đến. Anh em
cóđồng ý với điều đó không?Đếnmột ngày sắpđến củaChúa.

Nhưng về phần các ngươi…

64 Bây giờ hãy xem, bây giờ Ngài đang phán trở lại với Y-sơ-ra-
ên. Vậy thì, Ngài đã phán gì? “Vì, này, ngàyđến (đi qua) sẽ cháy.”

Nhưng với các ngươi là kẻ kính sợ Danh Ta…thì Mặt
Trời công bình sẽ mọc lên cho trong cánh nó có sự chữa
lành; và các ngươi sẽ đi ra và nhảy nhót như bò tơ trong
chuồng.

Và các ngươi sẽ giày đạp những kẻ ác; vì chúng nó sẽ
như là tro dưới chân các ngươi trong-…trong ngày ta
làm điều này, CHÚA vạn quân phán vậy. (Không…Ngàymà
Ngài sẽ thiêu đốt địa cầu, chúng ta sẽ giẫm lên những
tàn tro của chúng. Dĩ nhiên, đó là thời kỳ Ngàn năm,
đấy.)

Khá nhớ lại…luật pháp của đầy tớ Ta là Môi-se, mà Ta
đã truyền cho…người tại Hô-rếp cho cả Y-sơ-ra-ên, tức là
những luật lệ và sự phán xét.

Này, Ta sẽ sai đấng tiên tri Ê-li đến cùng các ngươi trước
khi…và ngày lớn và đáng sợ của CHÚA đến:
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Và người sẽ làm cho lòng cha trở lại cùng con cái, và
lòng con cái trở lại cùng các cha, kẻo Ta đến lấy sự rủa
sả mà đánh đất này.

Kết thúc của Cựu Ước.

65 Bây giờ, Chúa Jêsus phán…trong Ma-thi-ơ 17:10, nói về điều
này. Tất cả những người Do Thái đang trông đợi Ê-li sắp đến đó.
Bây giờ, hãy xem Chúa Jêsus nói gì về điều đó, Ma-thi-ơ 17:10.
Chúng ta sẽ bắt đầu ở câu thứ 9,Ma-thi-ơ 17:9:

Và khi ở trên núi xuống, thì Đức Chúa Jêsus ra lệnh cho
họ, nói rằng, Chớ thuật lại cùng người nào…Chớ thuật
lại cùng ai sự các ngươi đã thấy, (Đấy, “Đừng kể điều
này. Các ngươi biết điều đó, nhưng hãy giữ nó cho chính
mình.”)…Chớ thuật lại cùng ai sự các ngươi đã thấy, cho
đến khi Con người sống lại…từ kẻ chết. Đừng nói nó.

Và các môn đồ hỏi Ngài, rằng, Tại sao các thầy thông
giáo đãnói rằng Ê-li phải đến trước? Tại sao Ê-li phải đến
trước khi Đấng Christ này đến,Mặt Trời công nghĩa? Tại
sao họ nói điều này? Tại đây, Ngài đã cómặt rồi, các thầy
thông giáo bảo rằng—rằng Ê-li phải đến trước.

Bây giờ, hãy xem:

Và Đức Chúa Jêsus đáp và nói cùng họ rằng: Thật Ê-li
sẽ đến, sẽ đến trước, mà sửa lại mọi việc.

Nhưng Ta phán cùng các ngươi, Ê-li đó đã đến rồi, và
các ngươi không chịu nhận biết người, (Đấy, Ngài đã
không nói Ngài là ai, đấy.) song lại xử với người theo
ý muốn các ngươi. Con người phải chịu khốn khổ bởi họ
cũng như vậy.

Và môn đồ bèn hiểu rằng Ngài nói đó là nói về Giăng
Báp-tít. (Vậy thì—vậy thì, Giăng Báp-tít là Ê-li mà đã
đến.)

66 Bây giờ hãy xem, tôi quay lại chương 4 của Ma-la-chi, một
lần nữa. Bây giờ hãy nhớ, Ngài đã nói tại đây rằng “Trước ngày
kinh khiếp, lớn và cao trọng của Chúa sẽ đến, Ta sẽ sai đấng tiên
tri Ê-li đến cùng các ngươi.” Câu thứ 5:
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Nhưng Ta sẽ sai đến cùng các ngươi…đấng tiên tri…Ta
sẽ sai đấng tiên tri Ê-li đến với các ngươi trước ngày lớn
và đáng sợ của…[Hội chúng nói, “CHÚA.”—Bt.]

67 Chúng ta tìm thấy gì “trong Ngày của Chúa”? Vào cuối thời
đại! Đó là lúc thế giới sẽ bị thiêu đốt. Anh em có nhớ chúng ta đã
chụp ảnh Ngài với mái tóc trắng như thế nào, anh em biết đấy,
và—và ngực của Ngài, và thắt lưng ngang ngực. Anh em nhớ
điều đó không? Và chúng ta đã chứng minh bởi Kinh Thánh, đó
chẳng phải là ngày sa-bát cũng chẳng phải là Chúa nhật, đó là
Ngày của Chúa. Đúng thế không? Và đó là ngàymà Ngài đến như
là một Quan Tòa, “Và sẽ đánh vào địa cầu với lời rủa sả.” Đúng
thế không?

Và Ta sẽ sai đấng tiên tri Ê-li đến cùng các ngươi trước
sự đến của ngày lớn và đáng sợ của CHÚA:

68 Bây giờ, hãy xem sự đến kép của Ê-li. Bây giờ, nếu anh em để
ý, cả Kinh Thánh đều có nghĩa kép, “Nhưng Nó được giấu khỏi
những cặp mắt của người khôn ngoan và sáng dạ, mà tỏ cho
những trẻ nhỏ hay.” Bạn không tin điều đó sao? Bây giờ, giữ Ma-
la-chi 4 ngay tại đó.
69 Và bây giờ chúng ta hãy quay lại Ma-thi-ơ 2 chỉ một phút, chỉ
lật qua trang, Ma-thi-ơ 2. Tôi nghĩ tôi phải có ý nói Lu-ca 2 thay
vì Ma-thi-ơ 2. Tôi đã viết nó ở đây, nhưng tôi đã vội vàng chỉ vài
phút trước, và Đức Thánh Linh cómặt trong căn phòng ở trên tôi
và tôi đang có một thì giờ lớn. Vậy tôi có ý nói…2, chúng ta hãy
xem thử điều này có phải thế không. Bây giờ, để tôi nghiên cứu ở
đây chỉ một phút. Ma-thi-ơ 2? Đó không phải là nơi tôi đang tìm
kiếm, phải không? Bây giờ, chỉ một phút thôi, tôi sẽ tìm được nó
trong chỉ…Hãy để tôi cómột chút thời gian ở đây Bởi vì tôi muốn
anh em chắc chắn thấy điều đó, rằng Kinh Thánh cómột ý nghĩa
kép với Nó. Sự Kính Mến của An-ne; Sự Trở Về Na-xa-rét; Lễ Vượt
Qua; Chức Vụ Của Giăng. Bây giờ, hãy để tôi xem tôi có thể có ý
nói Lu-ca không, tôi đang đọc chỗ nào đó và…tôi—tôi muốn nói
là Mác thay vì Lu-ca, có thể là Mác. Nhưng tôi muốn anh em tìm
được câu Kinh Thánh này để—để anh em sẽ biết được đó là công
việc của Chúa, rằng Ngài làm điều này theo cách này. Bây giờ, tôi
sẽ cho anh em biết nơi tôi đang tìm, nơi mà, “Ta đã gọi con trai
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Ta ra khỏi Ê-díp-tô.” Người nào đó với phần đọc bên lề, có thể
tìm nó thật nhanh hoặc tìm thấy nó không? “Ta đã gọi Con Ta ra
khỏi xứ Ê-díp-tô, Ta đã gọi con Ta.” Bây giờ, chờmột lát.
70 [Một anh nói, “Lu-ca 1:17.”—Bt.] Lu-ca 1:17. Cảm ơn anh.
Đúng vậy, Lu-ca 1. Mác…Lu-ca 1:17, thay vì 2. Tôi muốn lấy câu
thứ 14, đó là chỗ…Chính là đó, thưa anh em. Điều đó chính xác,
Lu-ca 1:17. Được rồi. Bây giờ, bây giờ anh em có thể đánh dấu nó
xuống. Bây giờ, nó là gì, đó là từ những ơn phước của Chúa, rằng
nó đã được ban phước.

Và ngươi sẽ vui mừng hớn hở; và nhiều kẻ sẽ mừng rỡ
về sự sinh người ra.

Vì người sẽ nên tôn trọng trước mặt Chúa, và sẽ không
uống rượu hay là giống gì làm cho say;

71 Con người này được sinh ra sẽ được dạy dỗ từ lúc sinh hạ,
không uống rượu hay có bất kỳ điều gì liên quan với tội lỗi giống
như thế. Anh em hiểu điều đó không?

…và người sẽ được đầy dẫy Đức Thánh Linh từ khi còn
trong bụng mẹ.

Và người sẽ làm cho nhiều con trai Y-sơ-ra-ên trở lại
cùng Chúa là Đức Chúa Trời của họ.

Chính người lại sẽ lấy tâm thần và quyền phép Ê-li mà
đi trướcmặtNgài, để đem lòng cha trở về cùng con cái, và
kẻ loạn nghịch đến sự khôn ngoan của người công bình;
đặng sửa soạn cho Chúa một dân sẵn lòng.

72 Vậy thì, bây giờ chúng ta nhận ra rằng người đã được nói tiên
tri, và Giăng là người đó! Đúng thế không? Giăng là Ê-li, của ngày
đó, mà sẽ đến đó.
73 Giờ đây, chúng ta cũng biết rằng Kinh Thánh đôi khi có hai ý
nghĩa. Nó sẽ nói một điều, giống như ở đó trong Ma-thi-ơ chỗ Nó
nói, “Ta gọi Con trai Ta ra khỏi xứ Ê-díp-tô.” Được rồi, tôi tin rằng
đó là những gì tôi đang tìm kiếm, “Ta đã gọi con trai Ta ra khỏi xứ
Ê-díp-tô.” Rồi nếu anh em sẽ tra phần tham khảo “con trai” ở đó,
Ngài đã…đã không…Nó quay trở lại vào Ô-sê, mà không có nghĩa
là Jêsus, Con Ngài; đó là—là Y-sơ-ra-ên, con trai của Ngài, “Ngài
đã gọi Y-sơ-ra-ên ra khỏi Ê-díp-tô.” Nhưng nó có một ý nghĩa kép
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và một sự thông hiểu to lớn hơn với điều đó khi nó có ý muốn
nói và trò chuyện về—về sự đến của Chúa Jêsus, đấng còn vĩ đại
hơn—hơnY-sơ-ra-ên, khiNgài kêu gọi Y-sơ-ra-ên ra. Được rồi.
74 Bây giờ, chúng ta cũng tìm thấy có…trong lần đến đầu tiên
của Ngài đã không phải là Ngày của Chúa. Đúng thế không? Bây
giờ, trở lại với Ma-la-chi, trước tiên hãy làm rõ điều này, “Sự đến
vào Ngày của Chúa.” Bây giờ, hãy xem sự hiện đến kép của Ngài,
sự hiện đến thứ nhất và thứ hai của Ngài. Anh em đã chuẩn
bị suy nghĩ thuộc linh của mình sẵn sàng chưa? Bây giờ câu 6,
“Ngài sẽ…”

…Ngài sẽ sai…Ê-li…trước…ngày lớn và kinh khiếp của
CHÚA: (Đúng thế không?)

75 Bây giờ, chúng ta nhận ra rằng đó không phải là Giăng, bởi
vì đó không phải là Ngày đáng sợ của Chúa (phải không?), và
Ngài…Ngài cũng không đốt cháy trái đất. Vì vậy nó phải có nghĩa
là sự xem trước, hay—hay một tương lai khác đến của Giăng…
hay của—của Ê-li. Đúng vậy không? Bởi vì Ngài phán, “Ta sẽ sai
Ê-li, và Ta sẽ thiêu đốt cả trái đất, và Ta sẽ làm sạch hết nó, và
các ngươi sẽ bước đi trên những tàn tro của chúng.” Đó là Thiên
hi niên, chúng ta biết điều đó. Sau khi bom nguyên tử sẽ làm nó
nổ tung thành từng mảnh, thì sẽ có…trái đất sẽ sạch sẽ lại. Và sẽ
có một Ngày trọng đại ở đây trên địa cầu, và Hội Thánh sẽ cùng
trị vì với Chúa Jêsus trên đất trong một ngàn năm. Đúng không?
“Nhưng trước Ngày lớn và đáng sợ đó của Chúa, lúc nó sẽ bị nổ
tung, Ta sẽ sai đến cho các ngươi đấng tiên tri Ê-li.” Đúng thế
không? Vì vậy nó không có nghĩa là Giăng Báp-tít ở trong tình
trạng đó, bởi vì Ngày đáng sợ của Chúa đã không phải là lúc đó,
hai nghìn nămmới trôi qua. Đúng thế không?
76 Bây giờ, hãy xem câu tiếp theo. Và nếu anh em thật thiêng
liêng bây giờ; vậy thì, đây là một lá thư tình, và anh em phải đọc
hiểu ẩn ý và rồi nó được thực hiện đúng. Anh em biết tôi có ý nói
gì. Hãy nhớ tôi đã nói thế nào, lời Kinh Thánh, “Đức Chúa Jêsus
cảm tạ Đức Chúa Trời vì Ngài đã giấu Nó khỏi (những cặp mắt)
khôn ngoan và cẩn trọng, mà tỏ Nó ra cho những con trẻ hay.”
Vậy thì, như tôi đã thường minh họa về vợ của tôi khi nàng viết
thư cho tôi; tôi có thể nhìn thấy những gì nàng đang nói trên lá
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thư, nhưng tôi đọc các hàng chữ để biết nàng có ý nói gì, thấy đó,
bởi vì tôi yêu nàng và tôi—tôi biết bản tánh của nàng. Và anh em
phải biết được bản tánh của Đức Chúa Trời và yêu Ngài, thì Kinh
Thánhmới phù hợp với anh em. Ngài khải thị Nó.
77 Bây giờ, hãy xem câu tiếp theo:

Và người sẽ khiến những tấm lòng của cha trở về với
các con cái, (Nào, hãy xem.) và những tấm lòng của con
cái trở về với cha…(Hiểu không?)

78 Khi Giăng đến giống như là Ê-li, ông đã khiến lòng của những
người Y-sơ-ra-ên, lòng của con cái lúc đó đã tin nhận sứ điệp của
ông, lòng của cha trở lại với các con cái. Nhưng khi người đến
lần này, người sẽ xoay lòng của Hội thánh quay trở lại với các
cha Ngũ Tuần. Xem đấy, và ngược lại ở đó. Anh em hiểu được
chưa? Vậy thì, hãy đọc Nó!
79 Bây giờ, hãy lắng nghe kỹ bây giờ:

Và người sẽ làm những tấm lòng của cha trở về cùng
con cái,…

80 Thầy tế lễ chính thống xưa; ông ấy sẽ nói với họ rằng, “Ồ, Đức
Chúa Trời có thể làm cho những hòn đá này ở đây sanh ra các
con cái cho Áp-ra-ham. Anh em há không nghĩ rằng anh em có
thể…” Hiểu không? Bây giờ, người sẽ lấy những lòng của những
thầy tế lễ chính thống đã bị chai lì và làm cho lòng họ về với Đức
tin mà các con cái đã có tại đây. Xem đấy, “Bây giờ, tất cả những
người này đã được báp-têm và đang chờ đợi Đấng Mê-si đến. Ai
đã cảnh cáo các ngươi, hỡi dòng dõi rắn lục, chạy trốn khỏi cơn
thịnh nộ sắp đến?” Ồ, chao ôi! Anh em thấy, “Người đang làm cho
những lòng của cha trở lại cùng con cái.”
81 “Và lòng của các con cái trở lại cùng cha.” Bây giờ, khi Ê-li
vĩ đại này đến vào cuối thời đại này, người sẽ đem Sứ điệp Ngũ
Tuần để làm cho con cái trở lại với Đức tin của cha, bởi vì người
sẽ quở trách họ vì họ đã không giữ cùng một Đức tin này đã có ở
đó lúc ban đầu. A-men! Bây giờ, tôi tin chúng ta nhận ra khá rõ
đó sẽ là Ê-li. Phải không? Bây giờ chúng ta biết điều đó.
82 Và nó đã…Vậy thì anh em thấy, Ngày đáng kinh khiếp của
Chúa chưa đến. Tôi thường tự hỏi, “Vậy thì người này có phải chỉ
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là một thầy giảng không, lúc đó?” Ê-li đã làmmọi phép lạ, không
rao giảng. Nhưng khi Thánh Linh của người ở trên Giăng, Nó đã
thực hiện tất cả sự rao giảng và không có các phép lạ. Tại sao?
Chúa Jêsus sẽ đi cùng người, Ngài sẽ làm những phép lạ, “Vì Mặt
Trời công bình sẽ dấy lên,” ông nói, “trong cánh nó có sự chữa
lành.” Vì vậy, Giăng không cần làm phép lạ, ông chỉ công bố sự
đến của Đấng Christ. Và họ…
83 Bây giờ, hãy nhớ, và Giăng này…hay Ê-li này sẽ đến, sẽ bị
hiểu lầm, người sẽ là một người đầy quyền phép lớn như vậy
trước Chúa cho đến nỗi dân sự sẽ nghĩ rằng người thực sự là
Đấng Mê-si.
84 Bởi vì những người bạn tốt nhất của người đã nói với người,
“Ông là Đấng Mê-si.”
85 Người nói, “Ta chẳng đáng mở giày của Ngài, nhưng Ngài sẽ
đến sau ta!”
86 Bởi vì họ đang mong đợi, lúc đó, được thấy một Đấng Mê-si,
họ nghĩ rằng Đấng Mê-si sẽ đến…Lúc họ nhìn thấy hiện tượng vĩ
đại này dấy lên ở giữa vònghọ, họnói, “Người làĐấngMê-si.”
87 Giăng nói, “Ta không phải là Ngài! Nhưng Ngài sẽ đến
sau ta!”
88 Ồ, chao ôi! Anh em hiểu được điều đó không? Vì vậy những
người bạn thân của người nghĩ rằng người là ĐấngMê-si.
89 Bây giờ, hãy để ý điều khác sẽ xảy ra, bản chất của điều này,
người sẽ đến ngay trước Ngày của Chúa. Vậy thì, trái đất không
bao giờ bị cháy trong thời của Giăng, vì vậy nó là trong tương
lai. Khi ông ấy đến lần đầu tiên, ông ấy chỉ giảng; lần thứ hai,
ông—ông sẽ vừa làm công việc rao giảng vừa làm các dấu hiệu
mà Chúa Jêsus Christ đã hứa. Được rồi, bây giờ, chúng ta hãy
nhìn vào bản chất, nó sẽ như thế nào, bản chất của nhà tiên tri
sắp đến.
90 Bây giờ, chúng ta hài lòng rằng thiên sứ của thời đại hội
thánh cuối cùng này, đã được tiên báo từ Cựu Ước trở xuống;
vậy thì, phần còn lại trong đó thì không. Phao-lô, Irenaeus, họ
đã không được tiên đoán. Nhưng thời đại cuối cùng này, ở cuối
sự kết thúc này, lúc tận thế, đó sẽ là một thì giờ thật vĩ đại mà
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chúng ta có phía trước chúng ta, vì vậy thiên sứ của thời đại này
đã được tiên báo suốt từ rất lâu trong Kinh Thánh, Kinh Thánh
Cổ, sự kết thúc của thời đại này. Đó là Ê-li, một người được xức
dầu quan trọng.

91 Bây giờ, hãy xem! Ê-li sẽ có loại bản chất gì? Trước hết, ông
sẽ là một nhà tiên tri đầy quyền năng chân thật với Lời của Đức
Chúa Trời, vì Ê-li chân thật, và Giăng chân thật. Đúng vậy. Làm
những dấu kỳ phép lạ, sẽ làm cho lòng con cái trở lại với Đức tin
của những bậc tiền bối Ngũ Tuần. Người sẽ ghét giáo phái giống
như Ê-li đã ghét. Đúng vậy, người sẽ! Tôi nghĩ chúng ta chỉ mới
có điều được khởi sự cho người bây giờ; khoảng thời gian người
đến. Người sẽ ghét các giáo phái! Ê-li ghét họ, và Giăng cũng ghét
giáo phái.

92 Giăng nói, “Đừng đến, đừng nghĩ, ‘Này chúng tôi đã có Áp-ra-
ham là tổ phụ của chúng tôi.’ Hỡi các người Pha-ri-si và Sa-đu-
sê, các ngươi là một đám rắn lục! Rắn trong cỏ,” nói cách khác.
“Vì ta nói cho các ngươi rằng, Đức Chúa Trời có thể khiến đá nầy
sanh ra con cái cho Áp-ra-ham.”

93 Ê-li nói, “Tất cả họ đã đi sai trật, mỗi một người trong họ!
Không có ai ngoàimộtmình tôi.” Ồ, chao ôi!

94 Người cũng sẽ ghét những người nữ diêm dúa! Ê-li đã ghét:
Giê-sa-bên. Đúng thế không?Giăng đã ghét: Hê-rô-đia. Cả hai đều
là những tiên tri, Thánh Linh, cùngmột Thánh Linh. Họ ghét thế
giới giáo phái, thế giới giáo hội. Họ cũng ghét những người phụ
nữ diêm dúa, không tốt. Họ…Điều gì đó trong tâm linh của họ đã
kêu lên chống lại điều đó! Giê-sa-bên treo giá và đòi chém đầu
củaÊ-li; vàHê-rô-đia, cũng đã khiếnGiăng bị chặt đầu. Cả hai!

95 Nhà tiên tri này sẽ là người yêu mến đồng vắng! giống như
Ê-li, Ngài đã sống trong đồng vắng một mình. Giăng, trong đồng
vắng,mộtmình. Thế thì chúng ta biết đó sẽ là Ê-li. Được rồi.

96 Và nhà tiên tri này sẽ là người sẽ ở lại với Lời thật của Đức
Chúa Trời. Vâng, người sẽ ở lại với Nó, tất cả là Lời. Để làm gì?
Để khôi phục lại Đức tin (cho Hội thánh Ê-phê-sô) đã bị mất suốt
thời gian này, Đức tin, trong hội thánhmà cómột “Cánh Cửamở”
đặt trước nó và đã khước từ Nó.
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97 Không phải làmột người có học. Ê-li không phải làmột người
học thức, người Thi-sê-be. Giăng không phải là người có học
thức. Lu-ca 1:67, Kinh Thánh nói rằng người là…“Con trẻ đó đã
ở trong…ngay khi ra đời, người đã được đưa vào đồng vắng,
đã ở trong đồng vắng cho đến ngày người được tỏ cho Y-sơ-
ra-ên.” Đúng vậy. 1:…Lu-ca 1:67 đến câu 80, nếu anh em muốn
đánh dấu.
98 Nhà tiên tri này cũng sẽ là một kiểu người đầy cảm xúc. Ê-
li, sau khi đã có một buổi nhóm vĩ đại, không ai có thể đi theo
với ông. Ê-li có những lần phép lạ. Khi ông đi ra ngoài đó và
gọi lửa xuống từ trời và đốt các bàn thờ của Ba-anh và mọi thứ,
ông chạy vào đồng vắng và ông nói, “Lạy Chúa, tôi chẳng tốt gì
hơn các tổ phụ của tôi, hãy để tôi chết đi.” Đúng thế không? (Và
Giăng…) Ông—ông ngồi dướimột bóng cây giếng giêng, sau buổi
nhómphục hưng vĩ đại, bây giờ ngườimuốn chết.
99 Và Giăng, khi họ tống ông vào ngục (người phụ nữ ghê gớm
này) ông ngồi đó và bắt đầu phiền não. Tôi tin Pember hay một
trong họ đã nói, “Mắt đại bàng của ông ấy bị mờ đi, trong ngục.”
Ông đã sai pháimột vàimôn đồ củamình đến.
100 Và, ồ, người đã từng tuyên bố, nói, “Kìa Chiên Con của Đức
Chúa Trời đến cất tội lỗi của thế gian đi.” Giăng đã nhìn thấy
Trụ Lửa đang lơ lửng trên Ngài, giống như một Chim Bồ Câu, và
giáng xuống, đậu trên Ngài. Đã chứng kiến hết thảy điều đó, và
nói, “Đó là Chiên Con của Đức Chúa Trời!” Và nói, “Tôi cần được
Ngài làmbáp-têm cho, tại saoNgài lại đến với tôi?”

Đức Chúa Jêsus phán, “Hãy làm cho trọn đi.”
101 Nhưng khi họ tống ông vào trong ngục, ông đã suy sụp thật
nhanh. Đấy, hầu như khó, không thể vực ông lên được. Và khi họ
đến, ông nói, “Hãy đi hỏi Ngài xem Ngài có thật sự là Đấng ấy,
hay chúng ta nên trông đợi một người khác sẽ đến?” Giống hệt
như Ê-li đã làm, thấy đấy, giống hệt như vậy.
102 Ông, một loại người cảm xúc, vậy chúng ta lấy làm tiếc cho
ông bởi vì chúng ta biết đó là gì. Được rồi.
103 Bây giờ, bây giờ tại…Hội—Hội thánh, trước sự biểu lộ của
người…Tốt hơn hết tôi nên để lại điều đó. Ở sự bày tỏ của mình,
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Hội—Hội thánh…Khi ông tự tỏ bày tỏ mình, Ê-li đầy quyền năng
nầymàĐức Chúa Trời sẽ gởi đến cho chúng ta, lúc người tỏ chính
mình ra giống như Ê-li đã làm, Hội thánh đã sẵn sàng được giải
cứu, đã được giải thoát khỏi bàn tay của ngoại giáo. Đúng thế
không? Ngay khi người đến đó và nói, “Chúng ta sẽ chứng minh
ai là Đức Chúa Trời,” Ê-li đã giải cứu Hội thánh. Và Giăng, cũng
giống như Giăng đã làm, người nói khi người trông thấy Đức
Chúa Jêsus, người nói, “Ngài phải dấy lên còn ta phải hạ xuống.”
Giăng đã bắt đầu rao giảng, bày tỏ chính mình ra ngay trước sự
hiện đến của Chúa. Ngay lúc cuối, sự biểu hiện. Được rồi.

104 Bây giờ, chúng ta tìm thấy rằng Ê-li phải có ý nói thời đại này
đối với Hội thánh này. Để chứngminh rằng đó là Ê-li: Ê-li sau khi
đã đưa ra lời tiên tri của mình, Ê-li đã không phải chết, ông đã
được chuyển dịch và được cất lên Thiên đàng; một hình bóng về
Hội thánh (vào hồi kết thúc của Ê-li này mà sẽ đến, vào hồi kết
thúc của thời đại của ông), Hội thánh sẽ đi vào sự Cất lên, mà
không phải trải qua các bóng của sự chết. Đó sẽ là sự Cất lên!
Tôi tin Ê-li vĩ đại, tiên tri lớn đó sắp đến, sẽ là Ê-li được xức dầu
đã nói tiên tri cho những ngày sau rốt. A-men! Tôi nghĩ người
sẽ đến, khi người đến, thiên sứ, hay sứ giả cho hội thánh trong
những ngày sau rốt (một dân sự bị khước từ, bị khinh rẻ, như hội
thánh sẽ lâm vào, và sắp sửa rồi.) Tôi nghĩ rằng Ê-li đã được hứa
trong Kinh Thánh. Tôi nghĩ chúng ta có thể hiểu điều đó, rằng Ê-
li là người đã được hứa trong Kinh Thánh sẽ đến vào ngày nay.
Anh em tin điều đó không?

105 Chúng ta hãy trở lại với Lao-đi-xê và chúng ta sẽ nhìn thấy
Chúa chúng ta phải nói với chúng ta tối nay về Lao-đi-xê, một
Lao-đi-xê. Được rồi, lời chàomừng cho hội thánh:

…hãy viết cho thiên sứ của Chúa…

106 Câu thứ 14 với chương thứ 3 của sáchKhải Huyền:

…hãy viết cho thiên sứ của Chúa…tại…Lao-đi-xê rằng;
Nầy là lời mà Đấng A-men đã phán, Đấng làm chứng
thành tín và chân thật, và Đấng làm đầu cội rễ cuộc sáng
thế của Đức Chúa Trời;
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107 Ồ, chao ôi! Chúng ta có cả…Giá như chúng ta có cả đêm về
đề tài đó ngay ở đấy, thật Chúa sẽ khải thị điều đó cho chúng ta!
Hãy xem!

108 “Đấng A-men” là “Đấng Cuối Cùng.” Ngài đã xuất hiện suốt
quá trình, và những điều khác biệt, nhưng đây là thời đại hội
thánh cuối cùng chỗ nói, “Ta là…Đây là sự hoàn tất, Ta là Đấng
Cuối Cùng.”

109 Vậy thì, cũng để tỏ cho thấy rằng Ngài là “Đấng Trước Hết”,
như Ngài đã có, Ngài là “sự khởi đầu của sự sáng tạo của Đức
Chúa Trời.” Ồ! Anh em nắm bắt được Điều đó không? Hiểu
không? Làm sao Đức Chúa Trời có thể được tạo ra khi Ngài là
một Thần Linh? Làm sao Ngài có thể được? Ngài là—là Đời đời!
Ngài đã không bao giờ được tạo ra, Ngài sẽ không bao giờ được
tạo ra, bởi vì Ngài là Đức Chúa Trời từ đầu. Nhưng Ngài là “sự
khởi đầu sự sáng tạo củaĐức Chúa Trời” là Đức Chúa Jêsus Christ
lúc Ngài được tỏ ra, khi Đức Chúa Trời sống trong Ngài. Ngài là
sự sáng tạo của Đức Chúa Trời! Ồ, chao ôi! Đấy, “Đấng Trước Hết
và Đấng Sau Cùng; Đấng A-men, sự khởi đầu của sự sáng tạo của
Đức Chúa Trời.” Khi Đức Chúa Trời đã dựng nên một thân thể
cho chính Ngài, Ngài giáng xuống và sống trong đó, đó là sự khởi
đầu của sự sáng tạo của Đức Chúa Trời. Hiểu không? Ồ, Ngài há
chẳng tuyệt vời sao?

110 Vậy thì, chúng ta tìm thấy trước hết, Ngài đã tỏ cho thấy Thần
Tính của Ngài ngay ở đây, “Ta là Đấng Toàn Năng! Ta là Đấng Đã
Có, Đang Có, và Sẽ Đến. Đấng Toàn Năng!” Đối với Hội thánh Ê-
phê-sô, đã nói điều đó ba lần. Đúng thế không? Đến ngay với
Lao-đi-xê và nói, “Ta là Đấng A-men. Ta là Trước Hết ở đây, Ta là
Đấng Cuối Cùng ở đây. Và Ta là sự khởi đầu của sự sáng tạo của
Đức Chúa Trời. Trải qua các thời đại hội thánh mà chúng ta có,
các ngươi sẽ học biết rằng Ta là Đức Chúa Trời, Đức Chúa Trời
đã tạo dựng trong hình thể con người. Ta là sự khởi đầu của sự
sáng tạo của Đức Chúa Trời!” A-men.

111 Điều đó sẽ làm cho một tín đồ Trưởng Lão hét lên. Cứ suy
nghĩ về nó! “Khởi đầu sự sáng tạo của Đức Chúa Trời.” Ồ, tôi…Ồ,
tôi thích điều đó biết bao, “sự sáng tạo của Đức Chúa Trời,” khi
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Đức Chúa Trời được sáng tạo, khi Đức Chúa Trời đã trở nên xác
thịt trongĐức Chúa Jêsus Christ và ở giữa vòng chúng ta.
112 Bây giờ—bây giờ, câu tiếp theo sẽ được (đối với các hội thánh
khác) khen ngợi, nhưng Ngài không khen ngợi hội thánh này.
Ngài đã có lời than phiền nghịch lại nó, không phải là khen. Ngài
chẳng khen hội thánh này vì điều gì, thời đại Lao-đi-xê này. Với
tất cả Sự Sáng mà họ đã có, và quay trở lại với Nó, họ không cần
bất kỳ lời khen gì. Ừ-m. Họ cần một lời quở trách, và họ đã có
điều đó rồi! Ngài có lời than phiền vì hội thánh này, không phải
lời khen.
113 Bây giờ tôimuốn đọc câu thứ 15 và 16 ở đây bây giờ:

Ta biết công việc của ngươi,…ngươi không lạnh cũng
không nóng: Ta ước rằng ngươi lạnh hoặc nóng thì hay.
(Nói cách khác, “Đừng—đừng cứ hâm hẩm.”)

Vậy thế thì vì ngươi hâm hẩm, không nóng cũng không
lạnh, nên Ta sẽ mửa ngươi ra khỏi miệng Ta. (Ừm!)

114 Đã dạy…Đó có phải làmột lời khen ngợi không? Đó là lời quở
trách đối với thời đại Lao-đi-xê không tin kính này, thời đại tồi tệ
nhất trong cả nhóm. Tất cả những người còn lại trong số họ chịu
sự dày vò và mọi thứ họ có; họ không có gì, họ nghèo đói, lang
thang trong những tấm da cừu và da dê, và bị túng thiếu, và bị
cưa xẻ và bị thiêu đến chết, và bị bỏ cho sư tử ăn, vàmọi sự khác,
và vẫn giữ Đức tin. Còn nhóm này thì “giàu có và không cần gì
cả,” vàmọi thứ khác, và làmột gái điếm! Đúng vậy.
115 Bây giờ, chúng ta có một bài học lớn, tôi hy vọng Chúa
giúp chúng ta. Ngài—Ngài phán, “Vì các ngươi không lạnh cũng
không nóng, hâm hẩm.”
116 Giống như sữa, thấy đó. Sữa lạnh tốt thì tốt. Phải không? Sữa
nóng thì tốt cho anh em. Nhưng sữa hâm hẩm sẽ làm cho anh
em bị nôn mửa.
117 Còn nhớ có một đêm tôi bị ốm, trên dòng sông, cách đây
khoảng hai mươi lăm năm. Tôi đã ở trong một chiếc thuyền nhỏ
tồi tàn, sống ở dưới đó. Tôi bị ốm, và họ đến, anh rể tôi đã đưa
tôi đến Bác sĩ Isler. Nói, “Có chuyện gì vậy?”

Tôi nói, “Tôi đau bụng quá!”
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118 Ông bảo, “Anh hãy uống một ly sữa ấm.” Ồ, thưa anh em!
Sữa hâm hẩm, nó làm tôi đau, vậy là tôi mửa sạch hết ra ngoài
những gì ở bên trong.

119 Vậy thì, Đức Chúa Trời phán, “Ta muốn thà các ngươi nóng,
thật nóng cháy, hay lạnh lùng, là thế này hoặc thế kia. Đừng trở
nên hâmhẩm, vì các ngươi làm cho Ta phát ốm.”

120 Đó là những gì thời đại hội thánh này làm cho Đức Chúa
Trời, khiếnNgài phát ốm!Hiểu không? “Hoặc là…Đừng…Hoặc-…
đừng nóng-…Hoặc là nóng cháy quá hoặc…Đừng hâm hẩm! Ấm
áp hoặc nóng, vì ngươi làm cho Tamửa ra.”

121 Sự nguội lạnh của giáo hội Anh giáo trong thời của John
Wesley đã khiến ông tổ chức những buổi nhóm nơi nào khác,
bởi vì nó lạnh lẽo, rét buốt.

122 Sự nguội lạnh của giáo hội Giám Lý đã khiến cho William
Booth trở nên một người thuộc phái cứu rỗi thực sự nóng cháy.
Anh em thấy đấy, Đức Chúa Trời phán, “Nếu các ngươi không
chịu đến và ăn năn, Ta sẽ cất chân đèn đi. Ta sẽ lấy nó đi, trao nó
cho người nào khác.” Vì vậy, khi giáo hội Giám Lý không nhận
được sự nên thánh của JohnWesley,William Booth đến ngay với
Cứu Thế Quân và nhận lấy nó ngay. Đúng vậy. Tại sao? Họ đã tổ
chức nó! Điều đó chính xác. Tạo nênmột tổ chức ra từ nó, và Đức
Chúa Trời phán, “Ta ghét điều đó!”

123 Vậy nên…William Booth đến ngay và chọn nó, và Cứu Thế
Quân, sau đó ông đã làm gì? Giống như vậy, quay lại tổ chức nó
lần nữa. Sau ông xuất hiện phái Campbell, và họ đã tồn tại trong
một thời gian ngắn; và rồi John Smith với những người Báp-tít;
và sau đó là những người Nazaren; và sau đó sau người Nazaren
đến Ngũ Tuần.

124 Nazaren, họ đã làm gì? Cũng sắp đặt theo cùngmột cách, lập
nó thành giáo phái.

125 Cái gì đã đến vào thời đó? Hai nhánh nhỏ, Hội thánh của
Đức Chúa Trời và đại loại như vậy, phát triển ra từ đó. Họ làm
gì? Được tổ chức; cứ để họ đi.
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126 Rồi đến những người Ngũ Tuần với cơn mưa ơn phước cuối
mùa, họ đã làm gì? Lập thành tổ chức, vậy Ngài cứ để cho họ
hành động. Đúng vậy.

127 Bây giờ chúng ta đi đến phần kết thúc ở đây, anh em có điều
gì đó thực sựmạnhmẽ trongmột vài phút nữa. Được rồi.

128 Được rồi, Ngàimuốn anh emnóng cháy hoặc—hoặc lạnh giá,
thế này hoặc là thế kia. Đừng hâm hẩm! Đừng giả vờ điều gì đó
mà anh em không có, hoặc là bốc lửa cho Đức Chúa Trời hoặc
quay lại vào—trong—trong tổ chức. Đừng—đừnghâmhẩm!

129 Bây giờ cũng giốngnhưvậy!Đó cũng là điềuđã xảy ra trong…
những giáo hội này tại đây. Ngài muốn anh em hoặc là nóng nếu
không thì lạnh. Ngài khôngmuốn “sự hâmhẩm.” Đó là tình trạng
Ngũ Tuần phải đến, một tình trạng hâm hẩm. Thỉnh thoảng họ
chơi piano, và chơi vài tiếng trống, và đập xung quanhmột chút;
và có đủ âm nhạc, người nào đó đứng lên và hầu như…anh em
biết, hầu như nói, “Ngợi khen Chúa! Ha-lê-lu-gia!” Ừ-m. Và âm
nhạc tiếp tục, “UH, Uh, uh, uh,” chính là nó. Ồ, chao ôi, chỉ làm
ĐứcChúaTrời đaudạdàyNgài thôi!Hiểu không?Ừ-m.Được rồi.

130 Chẳng có gì nhiều diễn ra lúc đó, giống như một—như một
cuộc phục hưng nóng bỏng đang diễn ra ở trong họ, nhưng họ có
nhiều máy móc cơ khí trong nhà thờ này, anh em thấy đấy, bởi
vì họ giàu có và ồ, chao ôi, họ đã tụ họp với nhau và tổ chức các
buổi nhóm lớn vàmọi thứ. Họ đã cómột khoảng thời gian vui vẻ
trong nhà thờ này, điều đó hoàn toàn đúng, nhưng đó là tất cả
máy móc nói chung. Nhưng không có sự ấm áp của Đức Thánh
Linh. Thấy không?

131 Hãy xemnhững gì Ngài đã nói ở đây, hãy xem:

Ta biết công việc của các ngươi,…các ngươi thì không
lạnh cũng không nóng: Ta ước rằng ngươi lạnh hoặc
nóng thì hay.

Và bởi vì các ngươi thì hâm hẩm,…không lạnh cũng
không nóng, nên Ta sẽ phun các ngươi ra khỏi miệng Ta.
(Hiểu không?)
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132 Ngài phán, “Ta ước gì các ngươi hoặc là lạnh hoặc là nóng.
Bởi vì các ngươi không, Ta—Ta chỉ phải tống các ngươi đi, chỉ thế
thôi, chỉ quét sạch các ngươi ra khỏimiệng Ta.”
133 Giờ đây, họ có nhiều tiền bạc, họ có những tòa nhà vĩ đại, họ
có những thứ vĩ đại đang diễn ra, nhưng họ không có sự ấp ám
của Đức Thánh Linh. Ồ, họ có một cỗ máy-…một—một chế độ.
Ồ, chao ôi! Họ có một giáo hội liên hiệp với nhau, bạn ơi, họ có
những tòa nhà lớn nhất chưa từng có, và các thứ đang diễn ra,
nhưng không có Đức Thánh Linh. Thấy không? Đó là những gì
Đức Chúa Trời gởi choHội thánh, Đức Thánh Linh.

Bây giờ, khi chúng ta tiếp tục trong câu thứ 16 này.
134 Họ có mọi ban ngành. “Ồ, chúng ta có một phác đồ tuyệt vời
về điều đó. Hội trợ giúp các cụ già, và—chơi đánh bài pinochle
của những người đàn ông trẻ tuổi, và—và trò lừa bịp vào tối thứ
Sáu, và trận—trận đấu bóng rổ vào chiều Chúa nhật và, ồ, trận
đấu bóng chày thế này thế nọ. Và, ồ, chúng tôi vừa có hội tán gẫu
của đàn—đàn ông. Và, ồ, chúng tôi có đủ thứ.”
135 Tôi nói với anh em, nó đã bị quá tải, với các hội đoàn, và các
câu lạc bộ, và những người híp-pi lập dị, và bất cứ thứ gì khác
nữa, nhưng không có sự ấm áp của Đức Thánh Linh. Xem đấy,
anh em có một hệ thống lớn, nhưng anh em không có điều gì ở
đó để làm cho ấm lên. Anh em đang làm cho ấm lên với thế gian
nhưng không phải với Đức Chúa Trời, đó là lý do khiến anh em
hâm hẩm.
136 Ồ, các anh em có thêm nhiều các thành viên hơn đã từng
có. “Các bạn ơi, chắc chắn là thế! Ồ, chúng ta có thêm một triệu
người nữa vào năm ’44,” Báp-tít nói vậy. Nhưng—nhưngmà anh
em có gì? Một cỗ máy lớn!
137 Ngay trong cùng giáo hội mà tôi đã nghe người ta có nhận
xét đó, họ phải giải lao mười lăm phút, để cho mục sư có cơ hội
đi ra ngoài, và tất cả những chấp sự và tất cả họ, để hút thuốc, rồi
quay vào lại. Thấy không? Thế đấy. Kinh Thánh định tội rõ ràng
điều đó! “Nếu các ngươi làm ô uế thân thể này…”
138 Các bác sĩ lên án nó và nói, “Nó đầy dẫy ung thư.” Thế thì họ
lên đài truyền thanhvànói, “Đầu lọc củangười biết suynghĩ.”
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139 Như Billy Graham đã nói, “Người ấy thật ngốc khi nghĩ như
vậy ngay từ đầu.”
140 “Đầu lọc của người biết suy nghĩ,” một người suy nghĩ sẽ
không hút thuốc gì cả, đúng thế, bạn hãy suy nghĩ lại. Nhưng
ông bảo phụ nữ rằng nó làm cho họ thật sự gầy đi, các bạn biết
đấy, để họ có thể mặc một vài loại váy mới này mà họ có. Ồ, điều
đó làm nó bán chạy! Nhiều phụ nữ hút thuốc lá hơn đàn ông bây
giờ, vàmột người đàn bà sẽ hút ba điếu thuốc hơn làmột điếu so
với một người đàn ông. Điều đó hoàn toàn đúng, vì cô ấy muốn
gầy đi. Cô ấy không nhận ra rằng đó là bệnh lao, ung thư và các
thứ khiến cô bị nó sai khiến, chỉ trong một hình hài đứa bé sơ
sinh, xâm nhập vào cô ấy, ăn dần cô ấy như thế, giết chết cô ấy.
Không một điều gì có thể thoát ra khỏi nó ngoài điều ác! Đúng
thế. Thấy không? Nhưng đó là, “Nó—nó là đầu lọc của một con
người biết suy nghĩ.” Ha! Ồ, chao ôi!
141 “Không! Không! Ồ,” họ nói, “nhưng chúng ta có…Anh
Branham, tôi bất chấp điều đó! Chúng ta đã có những buổi
nhóm tuyệt vời! Hãy xem những gì Billy Graham đã có những gì
trên khắp đất nước.” Ồ, chắc chắn rồi, một phác đồ lớn, những
người truyền bá phúc âm được thuê, những người tập hát được
trả tiền.
142 Phải, họ thuê những người truyền bá phúc âm của họ. “À,
anh sẽ cho tôi bao nhiêu nếu tôi đến tổ chức buổi nhóm phục
hưng đó? Chà, nếu các anh không đưa ra rất nhiều ngàn đô la tôi
sẽ không đến đâu. Đúng thế. Và ai sẽ giúp anh hướng dẫn ban
hát? Ồ, anh đi và mướn anh A gì đó, anh ta là một người đơn ca
tuyệt vời. Anh thuê anh ấy để…Anh ta sẽ thu hút được nửa đám
đông của tôi, chỉ anh ấy.”
143 Những người hát đơn ca được trả tiền! Những nhà truyền
bá phúc âm được trả phí! Ồ, nó đến một chỗ mà sự cứu rỗi linh
hồn là một công việc kinh doanh. Cứu linh hồn không phải là
việc kinh doanh của hội thánh, đó là quyền phép của Đức Thánh
Linh trong hội thánh. Cứu rỗi linh hồn không phải là một…bạn
khôngmua nó bằng tiền. Không, thưa ngài! Không! Tất cả đều là,
là công việc, công việc, công việc, nhà truyền giáo được trả tiền,
những người hướng dẫn được trả tiền, những ca đoàn được trả
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tiền, mọi thứ khác. Đức Chúa Trời khôngmuốn điều đó, tất cả nó
là công việc! Đức Chúa Trời không muốn những công việc, Ngài
muốnĐức ThánhLinh làmviệc trong anh em. Đúng vậy.
144 Câu 17 nói:

Bởi vì ngươi nói, ta giàu có rồi,… gia tăng về của cải
rồi, và không cần gì nữa; và không biết rằng các ngươi bị
khốn khó, (Ồ!)…không biết rằng các ngươi bị khốn khó,…
khổ sở,…nghèo ngặt,…đui mù, và lõa lồ: (Hừm! Hừm!)

145 Họ nghĩ họ “giàu có,” Ngũ Tuần này trong những giáo hội
thời đại cuối cùng này. Họ nghĩ…Và bề ngoài họ đã thế. Vâng,
thưa quý vị. Họ giàu có. Cứ nghĩ về hội thánh, cách đây một vài
năm, thường đứng ra ở một góc phố xô giạt hết nơi này đến nơi
khác, đã có một thời gian khó khăn. Nhưng giờ đây họ có một số
những tòa nhà lớn nhất.
146 Anh emnhìn thấy chỗ giáo hội Phúc ÂmNgũ Tuần ngoài nầy,
trước đây họ thường nhóm trong một tòa nhà gỗ bình thường,
cái gì đó như thế này ở đây, và bây giờ họ đang xây dựngmột tòa
nhà trị giá sáu triệu đô la, và họ bảo, “Chúa Jêsus sắp đến ngay.”
Công việc của anh em chứngminh anh em không tin điều đó. Đó
là sự giả hình! Xây dựng các tòa nhà hàng triệu đô la và những
thứ tương tự, và nói, “Chúa Jêsus sẽ đến ngay.” Và những nhà
truyền giáo tội nghiệp trên cánh đồng, không có giày để mang,
những nhà truyền giáo kính sợ Chúa thực sự, chân không giày,
và sống nhờ hai khẩu phần cơm một tuần; ăn hai lần một tuần
để mang Phúc Âm đi qua rừng rú và các thứ giống như thế, đem
Nó đến cho những người anh em của họ. Còn chúng ta có những
tòa nhà sáu triệu đô-la, và nhà thờ với những cánh cửa sổ kính
màu, to lớn, và mọi thứ khác, và đặt nó trên đó. Ồ, thậm chí, anh
em có thật nhiều tiền cho đến nỗi đôi khi họ có những hội cho
vay ngay trong những giáo hội của họ. Đúng thế!
147 Bác sĩ ở đó để khám những nhà truyền giảng hay các giáo sĩ
của họ. Và người nào đó muốn đi vào trong cánh đồng, họ đưa
người ấy đến phòng khám của bác sĩ để xem thử người đó…hay
chuyên gia tâm lý, để xem thử người đó…ồ, liệu người đó có chỉ
số thôngminh ổn không, anh em thấy đấy. Đức Thánh Linh kiểm
tra điều đó, bạn không cần chuyên gia tâm lý.
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148 “Nhưng, giàu có và không cần chi nữa.” Ồ, chắc chắn rồi. Anh
em có nhiều tiền. Vẻ bề ngoài, thật giàu có; có những tòa nhà lớn,
những cánh cửa sổ kínhmàu.
149 Và những thầy giảng hùng hồn! Ồ, chao ôi. Chà, tôi sẽ nói cho
anh em, ừm, họ thực sự hùng hồn. Họ có thể đứng trò chuyện
suốt đêm, mà chẳng nói gì cả. Hiểu không? Khi họ xuất hiện…
Tôi muốn nói về những điều họ không nên nói, anh em thấy đấy.
Đứng lên,một vài trong thứ này, nói về những điều nhỏ nhặt như
vậy và điều này như vậy. Và anh em biết nó như thế nào. Những
ca sĩ được trả lương. Đúng vậy. Được rồi. Nhưng, đến trong bục
giảng, là những thầy giảng hùng hồn. Nếu họ khôngmặc bộ đồ lễ
phục với cổ áo dựng, và kiểu áo choàng đuôi tôm nào đó, ồ, hội
chúng của họ cảm thấy thực sự xấu hổ.
150 Và những ca sĩ bước ra đó, họ những người nữ, tóc uốn ngắn
bồng bềnh giống như Giê-sa-bên, mặt tô son phấn đủ sơn phết
một chuồng ngựa. Ngay khi họ cởi áo lễ đó ra, họ mặc những
chiếc quần đùi và quần áo của đàn ông, và Kinh Thánh dạy, “Nếu
một người nữmặc quần áo dành cho đàn ông, đó là sự gớmghiếc
trước mắt Ngài.” Bước đi trên đường với mũi hỉnh lên, nếu trời
mưa chắc là họ chết đuối. NhữngGiê-sa-bên ngông nghênh, ngạo
mạn, nóng nảy! Đó là lý do chúng ta không ở trong sự phục hưng
nào cả, đó làmộtmảng lớn của công việcmáymócmà thôi.
151 Ồ, có thể có một tiếng nói giống như một thiên sứ trưởng,
và Đức Chúa Trời sẽ khiến anh em trả lời cho điều đó! Những
Elvis Presley này và đại loại như vậy, và Ernie Fords, hay bất kỳ
là gì mà họ gọi ra ở đây với những tiếng tốt đẹp này và sử dụng
chúng cho ma quỷ, Đức Chúa Trời đã phán, “Ta sẽ đòi điều đó
ở tay họ.”
152 Lý do tôi tôn trọng Fanny Crosby mù lòa; bà đã không bao
giờ bán đứng ân tứ của mình cho thế gian. Bà giữ gìn nó với Đức
Chúa Trời.
153 Nhiều trong những người này là những ca sĩ hùng hồn,
những con người có tài hùng biện, những vĩ nhân, và vân vân,
thay vì sử dụng tài năng của họ cho Đức Chúa Trời, ma quỷ đã
làm hư hỏng họ và họ đang làm việc cho chúng ở đó. Các nhân
vật nổi tiếng, đài truyền thanh và truyền hình, đang bán đứng
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chính họ, ngoài đó cho thế gian thay vì dâng cho Đức Chúa Trời.
Một số người trong họ đến với giáo hội, đi nhà thờ, mặc áo lễ lớn
xinh đẹp, đi ra ngoài đó và hát như thế, và quay trở về và hát
nhạc kích động tối hôm sau. Cũng giống như những ca sĩ như
vậymà chúng ta biết, thuộc về những giáo hội nào đó, đi ra ngoài
đó và làm những cuốn phim, họ đóng những cuốn phim, đi ra
ngoài đó và hát kích động rock-and-roll. Các vua của nhạc rock-
and-roll, và tuyênbố là sùngđạo!Đó là trò lừa đảo củamaquỷ!
154 Một người có đủ—đủ ý thức tốt ở trên đây. Mà nói rằng anh
ấy sắp trở thành một thầy giảng, anh ấy sẽ đến vào sáng Chúa
Nhật và giảng, rồi anh ta đi xuống đó…và xuất hiện trên chương
trình phát thanh và hát nhạc kích động rock-and-roll và làmmọi
việc như thế, vì vậy cuối cùng anh ta dùng súng bắn và bắn vào
đầu của mình. Tôi kính trọng người ấy vì làm điều đó. Đúng vậy.
Đúng vậy. Anh ta—anh ta có nhiều hơn…Anh ta đã có ý thức
nhiều như những con lợn đã làm, dù sao đi nữa, khi họ có ma
quỷ trong người, chúng chạy xuống nước và chết đuối. Một số
người thậm chí không có điều đó.
155 Tôi biết anh em…Tôi—tôi ghét phải gay gắt như vậy, nhưng,
thưa anh, chị em, anh em phải—anh em phải hướng sự việc
xuống thật sâu lắng làm cho nó—làm cho nó dính chặt! Đây là
ngàymà chúng ta đang sống. Tôi nghĩ Chúa Jêsus đã gọi Hê-rốt là
“cáo già,” vàGiăng đã gọi họ là “dòng dõi rắn lục,” đúng thôi.
156 Họ có những tòa nhà lớn, những cửa sổ kính màu, những
thầy giảng hùng hồn, những ca sĩ được trả tiền. Vâng, thưa quý
vị. Họ có cái gì ở trong đó? Cái gì ở trong đó? Không có gì về Đức
Thánh Linh cả. Đứng lên đó, và đi ra mặc quần soóc, và đi vào
hát trong ca đoàn. Các bạn là những người giả hình khốn khổ!
Vâng, thưa quý vị. Đúng vậy.
157 Và quý vị, thầy giảng, mà sẽ đến với một buổi nhóm vì họ trả
cho quý vị nhiều tiền hơn ở nơi nào khác! Quý vị không thích
hợp để được đứng trên bục giảng. Đúng thế. Tiền bạc! “Nếu các
ông không thể gom được rất nhiều ngàn đô la, ồ, chúng tôi không
thể đến. Người quản lý của—của—của chúng tôi vàmọi thứ khác
sẽ đến, nếu các ông có thể kiếm được tiền chúng tôi sẽ đến. Nếu
tôi không thể hợp tác đầy đủ với mọi người, tôi sẽ không đến.
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Nếu mọi người không hợp tác đầy đủ, (tất cả các giáo hội) để tôi
có nhiều tiền trả nhữngmónnợ của tôi, tôi sẽ không đến.”

158 Thưa anh em, một người thật của Đức Chúa Trời sẽ đi nếu
Đức Thánh Linh dẫn dắt người đó, bất kể sự dâng hiến là gì. Nếu
người đó phải ăn bánh qui sô đa và uống nước suối. Đúng vậy,
người ấy làmột đầy tớ thật của Đức Chúa Trời.

159 Nhưng nhiều người tự trói buộc họ với những buổi phát
thanh và truyền thanh và truyền hình, tất cả các thứ của thế
gian, cho đến nỗi họ phải có được loại tiền đó. Điều đó hoàn toàn
đúng. Hiểu không? Đó không phải là Đức Chúa Trời.

160 Ngài phán, “Ồ, các ngươi giàu có rồi, chẳng cần chi nữa.”
Chắc chắn, nhưng chính điều mà anh em cần, anh em không
có. Đúng vậy. Nhưng anh em không biết thế. Xem đấy, “Giàu có,
chẳng cần chi nữa.” Được trả lương để làm những điều họ đang
làm, chơi bài. “Ồ,” anh em nói, “chúng tôi có những hội chúng
lớn.” Ồ, chắc chắn. Vâng, thưa quý vị. “Hội chúng lớn nhất! Ồ—
ồ, anh biết đấy, thị trưởng của thành phố đến nhà thờ của chúng
tôi.” Ừ-m. Đúng vậy. “Ồ, anh biết không, tổ chức A gì đó, khi họ
đến thành phố, họ đến nhà thờ chúng tôi.” Ừ-m. “Chúng tôi có tất
cả những người nổi tiếng trong giáo hội của chúng tôi.”

161 Vâng, và hãy để những người thánh đồ có cần, nghèo khổ
vào nhà thờ ấy, và họ là lời quở trách đối với anh em. Thậm chí
anh em không muốn họ ở đó. Anh em sợ có ai đó nói, “A-men!”
trong lúc anh em đang giảng.

162 Giống như một quý bà mà tôi đã đọc một lần nọ trong một
cuốn sách nhỏ ở đây, bà ấy đi vào một nhà thờ. Con cái của bà,
bà nuôi chúng lớn lên trongmột hội thánh điển hình thuở xưa ở
trong cánh rừng nơi nào đó mà họ thực sự tin kính. Vì vậy…Một
ngày kia một thanh niên đến cưới cô gái. Nói rằng anh ta thuộc
vềmột giáo hội bên ngoài, anh embiết đấy,một trong những giáo
hội lớn trong cùng giáo phái trong thành phố. Vì vậy anh ta nói
người mẹ anh là một Cơ-đốc nhân. Vì thế anh ta cưới cô con gái
và đem cô ấy đi.

163 Ồ, cuối cùng anh ta khiến nàng dứt bỏ nhà thờ nhỏ cũ kỹ
miền quê ở miền núi, để ra ngoài đây, nhà thờ đẹp đẽ to lớn này,
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cùngmột tên gọi; nhưng ở tại đó họ đã có Đức Thánh Linh, ngoài
đây họ không có gì cả. Vậy rồi khi họ đi vào, trong nhà thờ to lớn
đẹp đẽ này.

164 Vì vậyMẹ kể, một ngày kia, bà đi xuống để—để thăm con gái
mình. Ồ, họ tự hỏi họ sẽ làm gì với bà. Vì thế khi bà đi xuống bà
trông giống như cái gì đó từ một quyển sách di tích, một trong
những váy dài, cổ cao, anh em biết đấy, và tay áo dài, và tóc bối
lại phía sau đó, như củ hành bóngmượt, như thế, (lột vỏ, anh em
biết đấy). Và bà đi xuống, và bà nói, “Ồ, Halêlugia, con yêu quý!
Các con sống ra sao?” Ồ, bà nói, “Bây giờ, là sáng ChúaNhật.” Nói,
“Các con sẽ đi nhóm chứ, phải không?”

165 (Anh chồng bảo, “Chúng ta sẽ làm gì với bà ấy?” Nói, “Chúng
ta không thể đưa bà đến đó giống như thế!” Và nói, “Ồ, anh không
biết chúng ta phải làm gì.”) Ồ, anh ta nói, “Mẹ ơi, con nói cho mẹ
biết, chúng con…”

166 “Ồ,” bà nói, “nhưng, các con này, mẹ không thể không đi nhà
thờ được. Chắc chắn, có nhà thờ nào đó ở quanh đây.” “Ồ,” bà…
anh ta nói…Nói, “Con thấy có một nhà thờ ở góc phố kia, con sẽ
cứ đi qua.”

(Và anh ta nói, “Ồ, à, chúng ta sẽ cứ phải làmđiều đó.”)

167 Vì vậy khi họ đi vào, họ để cho bà đi vào trước, (Thấy không?)
xấu hổ về bà. Anh em biết, tại đây bà băng qua đường phố
với chiếc váy thân thuộc đó, và quyển Kinh Thánh dưới tay bà.
Nhưng, anh em ơi, bà có thể không có tên bà trong quyển Các
DanhNhân, nhưng tôi lại tưởng tượng bà có tênmình trong Sách
Sự Sống của Chiên Con. Đó là điều chính yếu.

168 Khi bà bước đi vào nhà thờ bà ngồi xuống phía sau đó, kiếm
một chỗ ngồi, anh em biết đấy, và mở Kinh Thánh ra và bà bắt
đầu đọc. Và mọi người bắt đầu nhìn quanh, nghĩ rằng loại cổ
vật nào đó vừa rớt xuống ở đâu đó. Nhìn chung quanh giống
như thế, “Ồ, chao ôi!” Anh em biết, với tất cả những bộ quần áo
đẹp của họ, Lao-đi-xê điển hình, và những bộ váy đẹp của họ và
vân vân. Quay lui thấy người mẹ này đang ngồi đó, với nụ cười
mở rộng trên gương mặt của bà, anh em biết, đang đọc Kinh
Thánh. Vâng.
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169 Vàmục sư, saumột lát, sau khi họ đã đi qua tất cả những điều
khác rồi, cuối cùng, ông có khoảngmười lămphút để trò chuyện.
Vậy là ông đứng lên và ông nói, “Chúa là nhân lành.”
170 Bà nói, “Ngợi khen Đức Chúa Trời! Đúng vậy! Halêlugia!” Và
mọi người ngóng cổ nhưngỗng đực, nhìn quanh, “Ai vậy?”
171 Và rồi sau một lát, ông bảo, “Ừm! Ừm! Ừm!” Ông ấy nói, “Cơ-
đốc nhân trong mọi thời đại phải là những Cơ-đốc nhân dũng
cảm, vĩ đại, tốt lành,” hoặc điều gì đó theo kiểu đó.
172 Bà nói, “Ngợi khen Chúa! Đúng vậy!” Và tất cả họ nhìn
xung quanh.
173 Và ông, “Ừm!” nhìn về phía ban chấp sự củamình.
174 Và ban chấp sự đã có ý kiến. Quay lại và nắm tay người phụ
nữnhỏbé vàdắt bà rangoài cửa, nói, “Bà đangngắt lờimục sư.”
175 Các bạn chết mà không biết! Vâng. Ồ, những cửa sổ màu của
các bạn tươngđương với điều gì?Nhữnghàng ghế bóng lộndành
cho các chấp sự của quý vị là gì? Và tất cả hội chúng của quý vị
là gì? Chỉ đi thẳng xuống địa ngục, như chim nhạn trong lồng. Vì
nếu anh em không có Thánh Linh của Chúa, anh em bị hư mất!
Nếu anh em không được sinh lại, anh em không thể nhìn thấy
Vương quốc của Đức Chúa Trời.
176 Điều ấy nghe gay gắt. Giống như trước đây tôi thường uống
dầu thầudầu, tôi nói, “Mẹơi, con không thể chịu đựngnóđược.”
177 Bà bảo, “Nếu nó không làm cho con đau, thì chẳng ích gì cho
con.” Vì vậy, đó cũng là theo cách Này.
178 Ồ, nếu anh em nói với họ! Ồ, những tòa nhà to, đẹp, và đại
loại như vậy. Ồ, họ—họ—họ…Anh em đến nhà thờ của họ, anh
em sẽ tình cờ nói…Đến nhà thờ của họ và nói, “À, tôi nói cho anh
biết, anh là người Ngũ Tuần phải không?”

“Ồ, vâng. Ừ-m. Chắc chắn rồi, chúng tôi là Ngũ Tuần.”

“Anh tin vào việc được sanh lại chứ?”

“Vâng.”

“Ồ, tôi muốn tỏ cho anh thấy đôi điều…”
179 “Ồ, hãy nhìn vào tòa nhà này! Anh biết tòa nhà bao nhiêu…
chi phí xây dựng tòa nhà này? Điều đó tiêu tốn ba phần tư triệu
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đô la để thực hiện điều này. Anh biết đấy, chúng tôi đã không
có được nó cách đó trước đây. Chúng tôi—chúng tôi trước đây
thường nhóm lại ở dưới ngõ hẻm đó.” Chà, nhìn xung quanh
anh em tìm thấy tất cả những điều vĩ đại này mà họ có. Vâng,
thưa quý vị. Và rồi họ bảo, “Ồ, chúng tôi—chúng tôi có mọi thứ
to lớn này!” Nhưng họ không có gánh nặng về những linh hồn
bị hư mất! Họ luôn luôn muốn tỏ cho anh em thấy họ có được
là bao nhiêu tòa nhà. “Hãy nhìn vào bảng báo cáo trường Chúa
Nhật của chúng tôi, nó lớn làm sao!” Điều đó có ích lợi gì nếu họ
không có Đức Thánh Linh? “Giàu có, gia tăng của cải, không cần
chi nữa.”
180 Đó là những gì Ngài đã phán, “Các ngươi nghĩ thế, nhưng
không biết rằng các ngươi nghèo ngặt, khổ sở, khốn khó, mù lòa,
lõa lồ. Và không biết điều đó!”Hiểu không? Chính là thế.
181 Ồ, chắc chắn rồi, họ nói, “Anh biết gì không? Chúng tôi đã
thường…Hội thánh nhỏ chúng tôi thường sử dụng là phần ở phía
sau, còn bây giờ đây là nhà thờ lớn!” Và tôi nói với anh em, không
có những gánh nặng về những linh hồn, nhưng họ phải nhìn
thấy rằng tất cả những điều này được quan tâm. Hội cứu tế của
quý bà, và mọi điều khác này, tất cả phải được quan tâm, nhưng
không có gánh nặng về những linh hồn hư mất. Ồ, chao ôi, đó là
điều—điều hội thánh nầy phải có!
182 Họ không cưu mang những linh hồn, nhưng họ nặng lòng
về của cải. Đúng vậy. Họ đã có sự cưu mang sai trật. Họ mang
nặng của cải mình nhưng không phải là cưu mang cho những
linh hồn hư mất. Kinh Thánh nói, “Họ không biết mình bị khốn
khổ,” (Ồ!) “khổ sở, mù lòa.”
183 Họ nghĩ rằng có thể lấy tiền và biến đổi thế giới. “Ồ, nếu
chúng ta có thể tiến hành một chương trình, chúng ta có thể có
nhiều tiền ở đây, tôi tin chúng ta có thể biến đổi thế giới. Nếu
một số trong những người giàu có trong hội thánh của chúng ta,
Anh Branham à, nếu chúng ta có thể kêu gọi họ xuất tiền ra, và
tôi tin rằng chúng ta có thể bắt đầu một xã hội mà sẽ—mà sẽ đi
khắp nơi và—và biến cải thế giới. Chúng ta có thể đáp máy bay
và thả ấn phẩm khắp Châu Phi, và các thứ giống như thế. Nếu
chúng ta có tiền!”
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184 Thưa anh em, thế gian sẽ không được biến cải bởi tiền bạc.
Thế gian sẽ được biến cải bởi Đức Thánh Linh; sự rao giảng đầy
quyền phép của Đức Thánh Linh và Thập tự giá sẽ là điều duy
nhất mà sẽ biến cải được thế giới. Chương trình của Đức Chúa
Trời không phải là tiền bạc. Đó là Đức Thánh Linh, đó là chương
trình của Đức Chúa Trời dành cho Thời đại Hội thánh Lao-đi-xê
hoặc bất kỳ thời đại hội thánhnào khác. Vâng, thưa quý vị.

185 Họ muốn có Đức Thánh Linh. Ồ, họ nói, “Chúng tôi là…có
vàng.” Đó là vàng, được rồi, nhưng không phải là thứ thích hợp.
Họ có nhiều vàng nhưng không phải thứ vàng thích hợp. Vì vậy,
Đức Chúa Jêsus đã truyền lệnh cho họ, “Ta biết các ngươi giàu
có, và có vàng, và không cần gì nữa,” nhưng:

Ta khuyên các ngươi hãy đến mua vàng thử trong lửa
của Ta,…

186 Một loại vàng khác, vâng, loại vàng được thử trong lò lửa
hực,màđã đi quangọn lửa của sự chết, đi quaĐồi Sọ, đi ra.

187 Nhiều loại vàng này mà anh em có bây giờ đã bị đổi màu,
nó sẽ bị sâu mọt, ten rét. Nếu anh em có thể đánh dấu điều này
xuống, Gia-cơ…Thánh Gia-cơ 5:1 đến 4, và anh em sẽ biết được
nó là gì, nói, “Hỡi anh em là kẻ giàu có, bây giờ ở sự đến của
Chúa, Hãy khóc lóc và kêu la vì cớ hoạn nạn sẽ đổ trên anh em,
vàng bạc anh em bị ten rét trong anh em.” Thấy đấy, đó là loại
vàng mà bị ten rét.

188 Nhưng vàng mà Chúa Jêsus ban cho là Đức Thánh Linh, Dầu
bằng vàng của Thánh Linh, tuôn đổ vào trong lòng của anh em.
Và—và, ồ, chao ôi, “Khuyên các ngươi, hãy đếnmua vàng của Ta,
nếu các ngươimuốn trở nên giàu có.” Ồ, vâng.

189 Họ cũng, họ bị “mù lòa.” Bây giờ, đó là một cách tệ hại xảy
ra. Tôi không nghĩ những Cơ đốc nhân này lại rất mù như họ bị
“cận thị.” Tôi tin rằng họ đã bị cận thị. Thứ duy nhất họ có thể
nhìn là những tòa nhà lớn của họ. Điều duy nhất họ có thể nhìn
là hội chúng lớn của họ. Chỉ có điều họ nhìn vào là một ban hợp
ca được trang bị kỹ lưỡng với tất cả những chiếc áo dài lớn và
mọi thứ. Tôi nghĩ họ chỉ bị cận thị, hầu như, họ không thể nhìn
qua mũi họ. Tôi không nghĩ rằng họ bị mù, họ chỉ bị cận thị. Tất
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cả những gì họ có thể thấy là của họ…“Chà, anh biết gì không?
Chúng tôi thuộc về hội A gì đó!” Các giáo phái lớn của họ, đám
đông lớn của họ, nhiều thành viên, trường Chúa nhật của họ, các
tòa nhà đẹp của họ.

190 “Nhưng họ cần Đức Thánh Linh,” Chúa Jêsus phán. Họ cần
Đức Thánh Linh! Vì vậy Chúa phán với họ, “Con mắt…Nếu các
ngươi…mắt các ngươi rất tệ, và các ngươi quá thiển cận đến nỗi
không nhìn thấy gì cả ngoài tòa nhà lớn của các ngươi ở đây và
hội chúng lớn tốt đẹp của các ngươi, và của các ngươi…thị trưởng
của thành phố cùng tất cả mọi người đến nhà thờ của các ngươi,
và các ngươi có những người nổi tiếng. Và các ngươi đã quên Ta.
Nhưng nếu các ngươi mù, và mắt các ngươi đau như thế, Ta sẽ
bán cho các ngươimột ít dầu xứcmắt.” Đúng thế.

191 Xem đấy, điều lạ là các tiến sĩ thần đạo đã không có chút nào
điều đó, phải không? Họ có nhiều nước hoa, có nhiều thần học.
Nhưng họ cần thuốc xứcmắt, Đức Thánh Linh của Chúa xoamắt
họ và để cho họ tìm kiếm sự hiện đến của Chúa, để họ nhìn vào
Kinh Thánh, để cho họ nhìn xem Lời. Họ biết cách nói “aa-man”
một cách chính xác như thế nào. Họ có nước hoa, họ có tất cả
những dầu xức. Nhưng, “Họ cần có thuốc xức mắt,” Chúa phán.
Phán, “Các ngươi cần ít thuốc xức mắt cho các ngươi, và nó sẽ
mở chúng ra.”

192 Trước đây, khi tôi còn là một cậu bé…Tôi đã kể điều này,
tôi tin rằng, tôi có thể đã nói điều đó với hội thánh. Điều này
hiện lên trong tâm trí tôi bây giờ. Tôi được lớn lên trên vùng
núi của Kentucky, một phần, chúng tôi sống trong ngôi nhà lợp
ván cũ. Mẹ, ở đây…Và chúng tôi có một—có một tầng gác nhỏ cũ
kỹ, và chúng tôi có một tấm đệm bằng—bằng rơm. Và rồi trên
tấm đệm bằng rơm đó là một tấm bọc nệm bằng lông vũ. Tôi
không biết anh em có biết tấm bọc nệm bằng lông vũ, hay một
cái giường bằng rơm là gì hay không; một cái giường cũ, chúng
tôi quá nghèo. Bố và mẹ có khung giường tầng dưới. Và vì vậy
chúng tôi trèo lên một cầu thang nhỏ và lên tầng trên cùng, và
mẹ sẽ đặt, một số—một số—đôi khi, một miếng vải bạt che phủ
và các thứ, để giữ…Anh em biết, anh em đứng…nằm đó và đếm
những ngôi sao giữa những tấm ván lợp cũ kỹ, dựng lên với ánh
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sáng trăng, anh em biết, và có một cái lỗ lớn trên mái nhà giống
như thế.
193 Và vì vậy khi trời có tuyết hay điều gì, hay cơnmưa đổ xuống,
bọn nhỏ chúng tôi chui xuống dưới miếng—miếng tấm bạt này,
anh em biết đấy, để giữ…giữ cho khỏi bị ướt. Và đôi khi một cơn
gió lùa qua những cái lỗ đó, chúng tôi—chúng tôi—chúng tôi bị
cảm lạnh và bị caymắt. Anh embiết đấy, tất cả đã dừng lại với cái
lạnh, lạnh trong đôi mắt của chúng tôi. Và mẹ sẽ gọi cho chúng
tôi vào buổi sáng, “Đi xuống.” Tôi nói, “Con không thể mở mắt
được, mẹ ơi, vì mắt con có vấn đề.” Tôi có—tôi có thứ gì bên
trong mắt, anh em biết, làm lạnh mắt. Anh em biết, tôi không
thể mở mắt được. Một đứa em đang nằm ở đó, và tôi và Humpy
và chúng đang cố gắng mở mắt ra và chúng tôi không thể làm
điều đó, bị mù.
194 Ông tôi là người đánh bẫy, ông đã bẫy những con gấu trúc,
gấu trúc. Và đó là liều thuốc vạn năng trong nhà của chúng tôi,
là mỡ gấu trúc. Chúng tôi đánh bóng đôi giầy bằng mỡ gấu. Nếu
anh em bị bệnh ở thanh quản, họ sẽ nhỏ một ít dầu thông trên
đó và chỉ, vâng, anh em phải nuốt nó, để, để chữa thứ bệnh bạch
hầu thanh quản ấy.
195 Và rồi khi mắt của chúng tôi bị mờ hết cả, mẹ lấy loại thuốc
này…“Được rồi, chờ một chút, con yêu quý.” Bà chạy vào trong
nhà bếp và lấy cái tách cũ đựng mỡ gấu trúc và đặt nó lên đó,
và hâm thật nóng. Và bà đến và xoa vào mắt của chúng tôi, đấy,
cho đến khi nómở ra. Và saumột lát tôi có thể nhìn thấy, mởmắt
mình ra. Lấy…Mỡ gấu trúc làmmởmắt ra.
196 Và tôi kể với anh em, chúng tôi đã bị một ngọn gió lùa kinh
khủng! Hiểu không? Đã có một cơn lạnh kinh khủng quét qua
vùng. Những người Báp-tít đã nói, “Những ngày của những phép
lạ đã qua rồi. Chẳng có chuyện như là Đức Thánh Linh, và chẳng
có việc nói tiếng lạ. Không có phép báp têmnhânDanhĐức Chúa
Jêsus.” Và, ồ, tất cả các loại gió lùa, và nó đã đóng lại nhiều cặp
mắt với loại lạnh lẽo thuộc linh nào đó. Sẽ cònmất nhiều hơnmỡ
gấu trúc đểmởmắt của họ, thưa anh em.Nó sẽ cần đếnmột phép
báp-têm tươi mới bằng Đức Thánh Linh…?…để xoa mắt anh em
hầu cho anh em có thể thấy được, lấy đi sự thiển cận ra khỏi anh
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em để anh em có thể nhìn thấy Lời Đức Chúa Trời là thật. Đúng
vậy. Ồ, “Ta khuyên các ngươi hãy đếnmuamột ít dầu xứcmắt từ
Ta, để xứcmắt các ngươi.” Vì vậy anh em…Vì vậy…
197 Các tiến sĩ thần học có…tất cả thần học của họ, và dầu thơm
của họ và các thứ, nhưng nó phải mất nhiều hơn thế. Phải có
Đức Thánh Linh ban cho khải tượng thuộc linh để nhìn thấy
những công việc quyền năng Thiên thượng. Đức Thánh Linh,
thuốc xức mắt của Đức Thánh Linh! Thuốc xức mắt là loại dầu
nóng, chúng ta biết điều đó, và thế thì Đức Thánh Linh là Dầu
của Đức Chúa Trời.
198 Tất cả các hệ thống thần học và dầu thơm, “Ồ, người anh em,
yêu dấu, anh được lắm. Chẳng có gì sai với…Mọi thứ đều ổn. Ồ,
chúng tôi có nhà thờ lớn nhất trong thành phố.” Dầu thơm đó sẽ
không có tác dụng! Không, thưa quý vị! Nó sẽ khiến cho anh em
thấy ngay ở đây (bị cận thị) và nói, “Vâng, chúng tôi có nhà thờ
lớn nhất.” Nhưng còn sự Phán xét sẽ đến khi Đức Chúa Trời sẽ
khiến anh em phải trả lời thì sao, hỡi các thành viên hội thánh
Lao-đi-xê?
199 Tôi không đang nói quá nhiều ở đây, nhưng tôi đang nói trên
cuộn băng đi khắp thế giới, anh em biết đấy, vì vậy đang nói với
gần nhiều triệu người vào lúc này, anh embiết đấy.
200 Vậy thì chính là nó. Lao-đi-xê! Hâm hẩm! Sa sút! Thiển cận!
Tôi không biết tất cả những gì. Những con la! Con la là một thứ
lai giống, nó chẳng có tinh thần dám nghĩ dám làm từ đầu. Anh
em có thể nói chuyện với nó, nó vểnh tai nó lớn lên, kêu, “Hô!
Hô! Hô! Hô!” Chẳng có sự tử tế gì nơi nó. Nó là sự lai giống, nó
là giữa ngựa và lừa. Đó là vấn đề hiện nay, anh em đặt những
người theo Ni-cô-la và những người Lao-đi-xê lại với nhau, và
anh em có lại có một con lừa. Điều chúng ta cần…Đúng vậy. Họ
không biết. Anh em nói cho họ về sự chữa lành Thiêng liêng,
phép báp-têm trong Danh Chúa Jêsus. Nói, “Hô! Hô! Mục sư của
tôi không…Hô! Hô! Chúng tôi không tin điều đó với tư cách là
những tín đồ Trưởng Lão.” Những kẻ ngu dốt! Đó gần như là
điều anh emmuốn gọi nó…?…
201 Tôi ghét con la. Nhưng tôi nói cho anh em biết, tôi thích một
con ngựa nhà nòi, tốt, hiền lành, anh em ơi, anh em có thể dạy
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cho nó điều gì đó. Anh emcó thể dạy cho nó cúi chào, và làmxiếc,
và hầu như làm giống như con người có thể làm, vởi vì nó thì…
nó biết điều gì đó. Nó phải là ngựa nòi. Con la không biết cha hay
mẹ nó là ai, và nó không tự tái sinh sản. Đó là cách với một số
giáo phái nghi thức, lạnh lùng, cũ xưa này, họ không bao giờ có
thể dấy lên lần nữa. Ngay khi hội thánh đi vào giáo phái, thì nó
chết! Không bao giờ sống lại lầnnữa. Nó là gì?Đó là sự lai tạp!

202 Martin Luther cũng tốt thôi, nhưng khi ông tổ chức ông đã
làm gì? Giám Lý cũng ổn thôi, khi nó tổ chức, nó đã làm gì? Ngũ
Tuần cũng ổn thôi, nhưng khi anh em tổ chức nó anh em làm
gì? Anh em lai tạp nó, anh em gây giống nó thành giáo hội Công
giáo Ni-cô-la. Chính xác những gì anh em đã làm! Nhận lấy hình
thức báp-têm của nó, hành động theo đường lối của nó, và Kinh
Thánh nói, “Các ngươi là con của dâm phụ, gái điếm. Con gái của
dâm phụ!” Hoàn toàn đúng!

203 Một con ngựa nòi tốt, ồ, nó quí phái. Ồ, nó tốt lành, tôi thích
nó. Đặt đầu của nó trên vai của anh em, yêu thương, tử tế. Tại
sao? Nó biết cha của nó là ai, nó biết ông nội của nó là ai, nó biết
ông cố củanó là ai. Nó có thể lầnngược trở lại, nó là ngựanòi.

204 Tôi thích nhìn thấymột người Cơ-đốc nhà nòi thực sự! Không
mang thư của mình: người đó là tín đồ Giám Lý tuần trước, và
tuần này là tín đồ Báp-tít, và tuần tới là tín đồ Ngũ Tuần, và tuần
tới nữa là người Hành Hương Thánh. Anh ta không biết cha của
mình là ai hay mẹ của mình là ai. Nhưng hãy để tôi nói cho anh
em, một người được sinh bởi Thánh Linh của Đức Chúa Trời có
thể đưa anh emngay trở lại Ngày LễNgũ tuần; có thể nói cho anh
em anh ta là con nhà nòi, ngũ tuần! A-men! Tôi muốn là người
ngũ tuần từ đầu đến gót chân. Tôi không có ý nói về Ngũ Tuần
giáo phái. Tôi có ý nói về quyền phép thực sự của Đấng Christ
sống lại, Ơn phước Ngũ tuần thực sự.

205 Thuốc xức mắt, hãy mở mắt của anh em để chúng ta có thể
nhìn lại và thấy nó đến từ đâu. Anh em cứ nhìn những gì hội
thánh có ngày hôm nay; nhìn trở lại và thấy nó đến từ đâu, rồi
tiếp tục di chuyển hướng về Đức Chúa Trời, anh em sẽ thoát khỏi
nó. Vâng, thưa quý vị.
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206 Được rồi, tôi đã để ý một điều khác, nói, “Họ lõa lồ; lõa lồ mà
không biết.” Chắc chắn.

207 Ồ, lõa lồ và không biết điều đó. Vậy thì, người đó ở một tình
thế khốn khổ, nếumột người bị khốn cùng,mù lòa, khổ sở, lõa lồ.
Vậy thì, nếu—nếu người đó biết điều đó, anh ta sẽ tự tránh khỏi
được; nhưng nếu người đó không biết, con người tội nghiệp ấy
tinh thần đã chết mất rồi. Đúng thế không? Chà! Điều đó hầu
như đanh thép. Đã chết mất về tâm linh, người ấy không biết đủ
để tự tránh khỏi.

208 Anh em thấy người nào đó đi trên đường phố, nghèo khó,
khổ sở, mù lòa, khốn cùng, và lõa lồ, và anh em bảo, “Anh ơi,
anh đang ở truồng.” “Ồ, tôi ấy ư? Ồ, Ồ, người anh em ơi, xin đưa
giúp tôi vào nơi nào đó, giúp tôi đượcmặc áo quần.”

209 Nhưng anh em bước đến với họ và nói, “Này, anh đã nhận
lãnh Đức Thánh Linh từ khi anh tin chưa?”

210 “Anh là cái gì, một kẻ cuồng tín thánh? Ồ, nói đi, anh có ý nói
gì? Đừng có nói chuyện với tôi giống như thế, tôi là tín đồ Trưởng
Lão, tôi là tín đồ Báp-tít, tôi là thế nầy và thế nọ.”

211 Lõa lồ mà không biết! Này, tôi không hề nói điều đó, Kinh
Thánh đã nói như thế về thời đại này, “Lõa lồmà không biết. Hãy
đếnmua quần áo từ Ta,” Ngài phán.

…áo trắng…

Áo trắng thuộc về những Thánh đồ; đó là sự công nghĩa của
những vị Thánh đồ. Hiểu không?

212 Bị trần truồng ư? Ồ, chắc chắn! Vâng, thưa quý vị! Ồ, anh
em bảo, “Anh Branham, không phải giáo hội của chúng tôi, nó là
giáo hội ăn vận đẹp nhất trong thành phố!” Tôi không nghi ngờ
điều đó; một số kiểu thời trang mới đây nhất, những chất liệu
được cắt tốt nhất, mà các ngôi sao Hollywoodmặc gần đây nhất,
thật khêu gợi đến nỗi chị em thu hút sự chú ý củamọi người đàn
ông trên đường phố. Ừ-m. Chắc vậy.

213 Một phụ nữ nói với tôi, nói, “Anh Branham, anh có ý nói với
tôi ư? Này, chúng tôi mua những chiếc váy này từ cửa tiệm và
anh chỉ có thể mua thế thôi.”
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214 Tôi nói, “Họ vẫn bán hàng hóa và làm máy may. Chẳng có gì
để bào chữa cho điều đó cả.”
215 Kinh Thánh nói, “Hễ ai nhìn một người nữ mà động lòng
hammuốn nàng thì đã phạm tội tà dâm với nàng rồi.” Đúng thế
không? Ồ, thế thì, nếu người nữ ăn mặc khêu gợi và tự phô bày
chính nàng trước người đàn ông, ai đáng trách về chuyện đó?
Người nữ, nàng gây ra chuyệnđó. Điềuđóhoàn toàn chính xác.
216 Vậy thì, chị em có thể thanh khiết giống như hoa huệ với
chồng mình. Chị em có thể là một thiếu nữ chưa hề làm điều gì
sai trật trong đời mình, là trinh nữ khi kết hôn với chồng mình.
Nhưng nếu chị em ăn mặc giống như thế và làm cho đàn ông
ngắm chị em như thế, anh ta đã phạm tội ngoại tình với chị em
trong lòng mình rồi. Tội nhân đó đã nhìn ngắm chị em. Như là
một người Cơ-đốc chị em có thể có những bộ quần áo được cắt
đẹp nhất trong thành phố, những loại len tốt nhất, nhưng điều
đó không thể trở thànhmột Thánh đồ của Đức Chúa Trời đểmặc
như thế.
217 [Băng trống—Bt.] Ồ, vâng, đừng đến như con cái của Đức
Chúa Trời.
218 “Ồ, không,” họ nói. Ồ, họ nói, “Giáo hội của chúng tôi…” Anh
chị em ăn mặc đẹp không? Họ nói họ như vậy. Họ đã “giàu có,
chẳng cần gì cả.” Chắc chắn. Ồ, họ nói, “Thậm chí mục sư của
chúng tôi đi ra măc một chiếc áo lễ lớn. Tất cả ban hát bước đi
ra với bộ đồ lễ lớn.” Ma quỷ cuộn mình dưới điều đó. Ừ-m. Ừ-m,
đúng thế. Ồ! Ừm, ừm! Ồ, tốt hơn hết là tôi không nên nói điều đó.
Vì vậy, tôi có thể để điều đó cho qua. Được rồi.
219 Ồ, tất cả những điều lớn lao này! Những ban hợp ca mặc áo
lễ, những ca đoàn được trả lương, phải trả lương cho họ để hát.
Ừm. Phải trả cho thầy giảng thật nhiều nếu không ông ta sẽ nhận
một khoản chi trả khác tốt hơn một chút. Ông ta sẽ gọi ban trị
sự lại với nhau và nói, “Bây giờ, thưa các anh em, tôi—tôi…anh
em rất là tử tế với tôi tại đây, anh em đưa cho tôi rất nhiều trăm
đô la một tuần lễ,” hay điều gì đó khác như thế. “Nhưng Giáo hội
Trưởng Lão khác của…” (Gọi nó là “Ngũ Tuần” hay là bất cứ cái
gì.) “phía bên kia đây, họ đã—họ đã có lời hứa với tôi rằng họ sẽ
dâng cho tôi rất nhiều hơn.” Ồ, chao ôi!
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220 Thế thì một thánh nhân nghèo có gì? Họ có cơ hội gì? Hội
thánh bé nhỏ nghèo được đầy dẫy Đức Thánh Linh, họ có loại
cơ hội gì? Họ chẳng thể có đủ khả năng cho điều gì như thế. Vì
thế Chúa chỉ dấy lên anh em điều gì đó lúc ấy, a-men, mà được
chính Ngài tự tay lựa ra, đổ đầy nó bằng Đức Thánh Linh và
lập người như là tổng giám sát nó. Gởi xuống…Ngài phán, “Ta
khuyên ngươi hãy đếnmua áo trắng từ Người.” Kinh Thánh nói,
“Áo trắng là sự công bình-…của các thánh đồ.”

221 Bây giờ, tôi tin rằng chúng ta…Chúng ta hãy lấy khoảng—
khoảng câu thứ 19 bây giờ. Tôi nghĩ đó là khoảng câu 20 mà
chúng ta đang học, câu hay nhất mà chúng ta có thể thấy. Đúng,
vâng, và kết thúc ở câu này. Nào, hãy thật yên lặng bây giờ và
lắngnghe trong lúc chúng ta đang đọc câunày.Hãy lắngnghe:

Này, Ta đứng ngoài cửamà gõ, nếu ai nghe tiếng Ta, mà
mở cửa cho, thì Ta sẽ vào…và sẽ ăn bữa tối với người, và
người với Ta.

Kẻ nào thắng Ta sẽ cho ngồi với Ta trên Ngôi Ta, như
chính Ta cũng thắng, và ngồi với Cha Ta trên Ngôi Ngài.

Ai có tai, hãy để người ấy nghe lời Thánh Linh phán
cùng các hội thánh.

222 Đây là một trong những lời tuyên bố nổi bật nhất mà tôi đã
từng thấy trong TânƯớc. Tôi muốn anh em lưu ý, “Ta đứng ngoài
cửa mà gõ.” Điều này được sử dụng tổng quát, một lời trích dẫn
kêu gọi dành cho các tội nhân. Đúng thế không? Chúng ta nói
với những tội nhân, “Chúa Jêsus đang đứng ngoài cửa, đang gõ.”
Nhưng tại đây Ngài đang gõ cánh cửa hội thánh vì Ngài đã từng
bước đi với họ, nhưng họ (với tổ chức của mình và tính chất thế
gian và sự nguội lạnh) đã loại trừ Ngài ra. Ngài đang đứng bên
ngoài hội thánh.

223 Bây giờ, hãy nhớ, trong thời kỳ đầu tiên của các thời đại hội
thánh, khi chúng ta kết thúc, Ngài đã bước đi giữa bảy chân đèn
bằng vàng (Đúng thế không?), bảy thời đại hội thánh. Vào sự kết
thúc ở đây, chúng ta tìm thấy Ngài ở bên ngoài của hội thánh
nào? Lao-đi-xê, hội thánh Lao-đi-xê. Bên ngoài, họ đã loại-…loại
trừNgài ra. Ồ, Ngài đang đứng bênngoài cố gắng trở vào lại. Thật
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là một bức tranh đáng thương! Đấng Cứu Chuộc của thế gian,
đang đứng bên ngoài hội thánhmàNgài đãmua bằng Huyết của
Chính Ngài. Thật hổ thẹn cho họ!

224 “Ta đứng ngoài cửa mà gõ.” Sau khi đã bị đẩy ra hay đuổi ra
ngoài, rồi cố gắng quay trở vào lại, lê chân trở lại và gõ cửa. Đây
là phần ký thuật nổi bật nhất trong Tân Ước. Tôi nghĩ không có
điều gì có thể buồn lòng hơn điều này, nhìn thấy Cứu Chúa của
thế gian bị đuổi ra ngoài hội thánh của Chính Ngài, thời đại Lao-
đi-xê. Sau khi họ đã nói cho họ những gì mà họ đã làm, sự giàu
có của họ vàmọi thứ, và họ là gì, và họ hâm hẩm như thế nào và
đại loại như vậy, và họ—họ đã…họ…Ngài đã không phải phun
họ ra, họ đã phun Ngài ra. Và tại đây đã có tất cả điều đó, vẫn
đang gõ cửa, cố gắng để vào lại trong. Để làm gì? Ban cho họ Sự
sống Đời đời. Chính những kẻ đã giết Ngài tại Đồi Sọ, Ngài đang
cố gắng cứu linh hồn của họ. Đó là bức tranh thảm hại nhất mà
tôi từng thấy trong đời, từng nghĩ về.

225 Bị loại trừ! Ngài bị loại trừ khỏi điều gì? Bây giờ, hãy lắng
nghe, thưa các bạn. Nếu điều này không đáng kinh ngạc! Hãy
có bức tranh về điều đó, hãy để nó thẩm thấu trong lòng anh
em. Cứu Chúa của chúng ta, lúc Ngài còn tại thế, Ngài đã bị loại
ra khỏi dân tộc của Chính Ngài. Ngài đã bị chối bỏ, Ngài bị loại
ra. Thế giới đã loại Ngài ra và đóng đinh Ngài. Và bây giờ, từ
hội thánh của Chính Ngài, Ngài đã bị loại trừ. Không nơi nào
muốn có Ngài, họ không cần đến Ngài. Họ đã có một giáo phái,
họ không cần đến Ngài. Họ có một vị giáo hoàng, họ còn cần gì ở
Ngài nữa? Họ đã có một tổng giám mục, một giám thị chung, họ
không còn dùng đến Đức Thánh Linh nữa. Họ không cần Điều
đó nữa. Đấng Christ, Đức Thánh Linh, họ đã không cần Ngài. Vì
vậy họ là…

226 Tôi không tin họ chỉ đứng lên và đuổi Ngài ra ngoài, bởi vì
họ đã không cảm thấy thiếu Ngài. Họ đã không cảm thấy thiếu
Ngài, bởi họ vẫn còn hát những bài ca cho Ngài. Thầy giảng vẫn
còn đang nói về Ngài, vì thế họ đã không thấy thiếu Ngài. Nhưng
thế giới riêng của họ và tổ chức của họ, sự tổ chức, nói, “Những
ngày của những phép lạ đã qua rồi và chẳng có chuyện như thế
nầy và thế kia.”
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227 Tôi hỏi anh em. Mỗi cuộc phục hưng từng đến (bất cứ, quý
vị sử gia nào), bây giờ, ở dưới đây, những hội thánh này, mọi sự
phục hưng mà từng đến, sự…nó luôn luôn bị đưa ra bên ngoài
của một tổ chức. Bất kỳ người nào mà đã từng bắt đầu một sự
phục hưng, đều ở bên ngoài các tổ chức. Vàmỗi khimột—một sự
phục hưng bắt đầu, họ có những dấu hiệu và phép lạ về việc nói
tiếng lạ và các sự chữa lành, và vân vân như vậy, xảy ra. Ngay
sau khi người sáng lập đó qua đời, họ đã tổ chức nó và tạo ramột
tổ chức từ nó, và đã đi thẳng tới “chết” và Đức Chúa Trời không
hề đùa cợt với nó nữa. Điều đó hoàn toàn đúng.

228 Và ở đây Ngài ở tại thời đại hội thánh cuối cùng, đang đứng
bên ngoài cánh cửa, Đức Chúa Trời Toàn Năng. Điều đó—điều
đó khiến lòng tôi tan vỡ để nghĩ về điều đó. Chúa tôi đang đứng
bên ngoài cửa của hội thánh của Chính Ngài, sau khi bị đẩy ra
ngoài bởi sự thế tục và lạnh lùng và giáo phái và sự thờ ơ, đang
đứng bên ngoài cánh cửa, đang gõ, đang cố quay vào trở lại. Khi
tôi nghĩ về điều đó, cách đây một lát, tôi chỉ tựa vào bàn và bắt
đầu khóc. Tôi đã nghĩ…

229 Tôi thường suy nghĩ, khi Chúa Jêsus đang ngồi trong căn nhà
của người Pha-ri-si đó, không ai để ý đến Ngài, khi Ngài có bàn
chân dơ dáy. Họ không đón Ngài ở cửa và rửa chân cho Ngài và
xức dầu cho Ngài, lấy đi phân và thứ nơi Ngài đã đi qua; vạt áo
Ngài quét xuống đường, mang mùi hôi hám quen thuộc của con
đường nơi ngựa và các thứ đã đi lại, và—và mùi hôi đó đã bám
trên Ngài.

230 Họ luôn rửa chân, đó là phong tục. Và một người hầu rửa
chân ở cửa. Và khi một người đến, họ sẽ rửa chân cho người ấy,
và với tay lên đó và lấy một đôi dép nhỏ vừa với người ấy, mang
nó vào. Và họ xức dầu trên đầu người đó và người đó…và làm
cho người ấy cómùi thơm, và xức chỗ bỏng trên cổ của người đó
vì những tia nắngmặt trời, chải tóc lại. Người đó đi vào.

231 Và chào đón khách, bây giờ đây là cách họ…Hãy đứng lên
đây một phút, Pat, tôi muốn tỏ cho anh em thấy điều gì đó. Đây
là cách mà họ đã làm, họ chào đón người đó giống như thế này.
Bây giờ, tôi tin…Không, như ở đây, tôi tin nó giống như điều gì
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đó trong trật tự này tại đây, để chào đón như thế này, đấy, và ôm
nhau. Và người ấy đã được chào đón.

232 Nhưng khi Chúa Jêsus đến với bữa tiệc này, cũng giống như
Ngài đến với lễ Ngũ tuần tại đây, người nào đó đã bỏ qua Ngài.
Họ đã rất quan tâm đến công việc của họ, các giám mục và vân
vân có mặt ở đó. Chúa Jêsus đã được mời nhưng không có ai rửa
chân của Ngài. Và ở đó Ngài đang ngồi trong góc, họ hầu như
không biết Ngài đang ở đó, với bàn chân Ngài hôi thối, bụi bặm,
đất bụi phủ trên Ngài.

233 Và rồi có một gái điếm tầm thường nghèo nàn trên đường
phố đi đến đó, nàng chỉ có một ít tiền trong bọc. Và nàng nhìn
thấy Chúa Jêsus đang ngồi đó với đôi chân dơ bẩn. Điều ấy làm
lòng nàng tan vỡ. Nàng nói, “Đó là người mà tha tội cho người
đàn bà đó vì tội lỗi bà. Đó là người mà tôi đã nghe làm sự chữa
lành. Tại sao họ lại không chú ý đến Ngài?”

234 Bởi vì những giám mục và tất cả bọn họ ở xung quanh, đã
đuổi Ngài ra ngoài. Ở đóNgài…Họ đãmời Ngài đến.

235 Đó là cách mà chúng ta làm. Chúng ta mời Ngài đến những
buổi nhóm của mình, nhưng rồi khi chúng ta đến chúng ta lại
hổ thẹn về Ngài. “Ồ, tôi sẽ không ở lại và nói, ‘Ngợi khen Chúa.’
Ồ, không, những Jones ngồi ở đó, họ sẽ nghĩ tôi là kẻ cuồng tín
thánh.” Các bạn là kẻ giả hình!Đúng thế. “Tôi sợmìnhnói tiếng lạ
vàhọ sẽ gọi tôi là ‘người nói tiếng lạ.’” Bạn là kẻ khốnkhókhổ sở!

236 Bây giờ, các bạn hãy nhớ, điều này đang diễn ra, các bạn thấy
đấy. Các bạn khốn khổ, nghèo nàn, trần truồng, và mù lòa, mà
không biết.

237 Chúa Jêsus đang ngồi đó với đôi chân không được rửa. Và
một gái điếm đứng đường, tôi có thể nhìn thấy nàng đi xuống
phố, chúng ta hãy—chúng ta hãy nói chuyện…đơn cử nàng trong
một phút. Tôi có thể nhìn thấy nàng đi đến cửa tiệm, và nàng nói,
“Tôi…” Và những giọt nước mắt bắt đầu chảy xuống mặt nàng,
và nàng nói, “Tôi—tôi không thể làmđiều đó. Nếu—nếu—nếu tôi
đem thứ này lên trên đó, Ngài sẽ biết được số tiền này tôi kiếm
được ở đâu. Ngài biết tôi có được nó như thế nào, nhưng đó là
thứ duy nhất mà tôi có.”



50 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

238 Đó là tất cả những gì Ngài muốn. Đó là tất cả những gì Ngài
muốn. Thấy không? Ngài không quan tâm. Anh em cứ đến, “Tôi
chẳng có gì mang theo.”

239 Vậy là nàng đã mua dầu và nàng mang nó đến. Và nàng đi
lên đó và nàng nghĩ, “Ồ, nếu mình có thể chỉ gặp được Ngài!” Và
rồi nàng lẻn vào và đi vòng quanh cánh cửa chỗ nào đó.

240 Và, không, họ đã không chào đónNgài. Vậy nàng lấy bình dầu
thơm cam tùng ấy và đập bể nó ra và xức trên…trên chân Ngài,
và bắt đầu rửa chân Ngài. Và nàng bật khóc, “Ồ, đó chắc là Ngài.
Đó là Đấng mà tôi luôn luôn đọc trong Kinh Thánh. Tôi biết Ngài
nhận ra điều đó.” Và điều trước tiên các bạn biết…Dòng nước
mắt thật tốt đẹp để rửa cho chân của Ngài, những giọt nước mắt
ăn năn rơi xuống trên bàn chân Ngài. Nàng không có miếng giẻ
lau nào để lau chân của Ngài, vậy nên nàng với lên và lấy mái
tóc của mình. Những lọn tóc xinh đẹp xõa xuống, những giọt
nước mắt chảy xuống mặt nàng như thế. Nàng rửa chân Ngài
và thỉnh thoảng nàng lại, “hôn,” hôn chân Ngài, rửa chân Ngài
như thế.

241 Chúa Jêsus với đôi chân dơ bẩn, và không có ai để ý đến nó.
Và ngày nay Ngài mang một cái tên dơ dáy như thánh giật gân,
điều gì đó khác giống như thế, và con người không có đủ can đảm
để bênh vực cho Ngài!

Tôi sẽ mang cây thập tự tận hiến này,
Cho đến khi cái chết sẽ giải thoát tôi,

Tôi sẽ theo con đường với số ít người bị khinh
dể của Chúa,

Tôi đã khởi đầu với Chúa Jêsus, Ôi Chúa, xin
đưa con đến cùng.

242 Xin đưa con đến cùng, Chúa ôi, cho dẫu phải trả giá như thế
nào, tôi có, giống như Gia-cốp, một cái gối, một vầng đá. Nó có
quan trọng gì không?Những gì Ngài đã làm cho tôi!

243 Và cô gái điếm tội nghiệp này ở đó, đang khóc, đang khóc. Và
điều trước tiên anh em biết, Si-môn đứng ở đấy, con người to lớn
ấy mà đã mời Ngài đến, đã nói, “Hừm, hừm, hừm, hừm! Điều đó
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tỏ cho thấy Ngài có phải là một tiên tri hay không, Ngài ắt hẳn
biết người đàn bà đó là loại người gì chứ.” Kẻ giả hình đó!
244 Vì thế sau đó nàng đi qua…Và Chúa Jêsus không hề xê dịch
chân Ngài, Ngài chỉ ngồi và nhìn nàng và nhìn xem nàng. Ồ, tôi
thích điều đó. Không phải là nhữngđiều lớn laomà chúng ta làm,
chính là những điều bénhỏmàđôi khi chúng ta bỏ dở. Ngài quan
sát nàng, cứ quan sát nàng ngồi đó. Không có ai để ý đến Ngài;
cuối cùng, nàng ở trong đó đang khóc và rửa chân của Ngài, hầu
như chú ý đến điều đó, đã thu hút sự chú ý của mọi người. Và
Ngài chỉ quan sát nàng, không hề nóimột lời nào.
245 Lão Si-môn đứng đằng sau đó, nói, “Hừ! Các anh thấy Ông ta
có phải là đấng tiên tri hay không, phải không? Đã nói với các
bạn! Đã nói với các bạn! Nếu Ông ấy là một đấng tiên tri, thì Ông
ấy hẳn biết người đàn bà đó là ai. Các anh thấy đó, chúng ta có
một nhà thờ lớn tại đây, các anh thấy, chúng ta biết vậy. Chúng ta
biết Ông ta không phải làmột tiên tri, Ông ấy ắt biết điều đó.”
246 Sau khi ông ta…Sau khi nàng đã rửa xong, những dòng
nước mắt ăn năn của nàng chảy xuống trên gương mặt, đã rửa
chân cho Chúa Jêsus. Ngài…Tôi tin Ngài cảm thấy khỏe khoắn
một chút.
247 Ồ Chúa ôi, tôi muốn được có mặt tại đó! Tôi muốn rửa đôi
chân ấymột lần nữa. Vâng, thưa quý vị.
248 Các bạn ơi, ngày nay há chẳng phải là lúc thật khó khăn cho
phụnữđể lau chânbằng tócmình sao?Nàng chắc hẳnphải đứng
trên đầu nàng để làmđiều đó, để có đủ tóc lau nó. Vâng, thưa quý
vị, cắt hết tóc rồi.
249 Nhưng tại đó, chân của Chúa Jêsus, chẳng ai chú ý…(chỉ
trích), ngồi trong tủi nhục, mùi hôi trên chân của Ngài. Nàng đã
rửa cho Ngài. Sau khi Ngài đã—sau khi Ngài được rửa rồi, Ngài
nhìn nàng như để nói, “Được lắm.”
250 Nhìn qua, nói, “Hỡi Si-môn, Ta có đôi điều nói với ngươi.
Ngươi đãmời Ta đến đây, ngươi đã chẳng hề chào đón Ta tại cửa.
Ngươi chẳng cho Ta chút nước nào để rửa chân của Ta. Ngươi
chẳng hề xức dầu cho đầu Ta khi Ta đi vào, xóa đi vết rám nắng
khỏi Ta. Ngươi chẳng hề hôn Ta để hoan nghênh khi Ta đi vào.
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Nhưng người nữ nghèo khổ này,” (Ồ, chao ôi.) “con người bị ở
bên ngoài xã hội này, gái điếm trên đường phố, nàng chẳng có
nước để rửa chân Ta, nàng đã rửa chân Ta bằng nướcmắt mình.
Nàng chẳng có gì để lau, vì vậy nàng lấy mái tóc mình, nàng lau
chúng.Nàng cứhôn chânTahoài. Bây giờ Tamuốnnói với ngươi:
tội lỗi của nàng thật nhiều, đã được tha hết.” Đúng vậy, chẳng hề
nói điều gì về tội lỗi của ông. “Tội lỗi của ngươi, thật nhiều, đã
được tha.”
251 Hômnay khi Chúa Jêsus đang đứng bênngoài cửa củanhững
tổ chức Ngũ Tuần, những tổ chức Báp-tít, Các tổ chức Giám Lý,
đang cố gắng trở lại với ngũ tuầnmột lần nữa, vàmọi người đang
đi ngang qua Ngài. Sau khi anh em…trần tục và các thứ của anh
em đã đẩy Ngài ra khỏi hội thánh, Ngài đang đứng, cố gắng, kêu
lớn để trở vào lại. Và, ồ, đó là điều thảm hại nhất mà tôi từng
thấy trong đời. Chẳng cần gì đến Ngài! Ngài, ở bên ngoài, đang
gõ cửa, cố gắng vào bên trong. Điều đó cũng giống nhưNgài đang
cố gắng làm. Tại sao? Tại sao? Ngài bị ở bên ngoài.
252 Họ không hề đuổi Ngài ra ngoài. Họ vẫn hát về Ngài, rao
giảng về Ngài, nhưng chưa bao giờ nhận ra sự thiếu vắng của
Ngài trong sự hiện diện của họ. Đúng rồi. Họ cứ hành động như
thế. Tại sao? Họ thiển cận. Họ đang nhìn vào tòa nhà lớn của
mình. Họ đã giàu có. Họ đang nhìn vào tổ chức tuyệt vời mà họ
thuộc về, cố gắng xây dựng nó, thu hút thêm nhiều thành viên
vào, và họ không bỏ lỡ Ngài. Không, không. Họ không bỏ lỡ việc
nói tiếng lạ. Họ đã không bỏ lỡ những sứ điệp đầy quyền năng,
vĩ đại của Đức Chúa Trời Đấng hạ xuống với tấm lòng và cắt bì
những tấm lòng, xé nát những việc thuộc về thế gian và sàng sảy
anh em giống nhưmộtmẩu ngô. Ồ, họ…
253 Nếu anh em rao giảng giống như thế này trong nhà thờ của
họ, họ sẽ đuổi anh em ra ngoài. Và đó là cáchmàĐức Thánh Linh
đã giảng. Chúa Jêsus phán, “Các ngươi là dòng dõi rắn lục! Các
ngươi—các ngươi là những con rắn ở trong cỏ!” Và Giăng cũng
vậy, và những người được xức dầu vĩ đại, luôn luôn lột đi lớp che
đậy của họ. Đúng rồi.
254 Nhưng họ không nhớ Ngài, vì họ không có Điều đó. Hiểu
không? Vì vậy họ có điều gì văn hoa vỗ về vào lưng họ, và nói,
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“Anh em cứ gia nhập, ghi tên anh em ngay tại đây, chúng tôi sẽ
nhận anh emvới tư cách thành viên. Và anh emđi lấy giấy tờ của
mình từ giáo hội khác và chúng tôi sẽ nhận anh em, và—và vân
vân. Bây giờ, cam kết của anh sẽ là bao nhiêumỗi năm?” Anh em
thấy đấy, chính là điều đó, “Giàu có, không cần gì cả.” Ồ! Nhưng
anh em cần điều vĩ đại nhất và đã không có được Điều đó, Chúa
Jêsus đang đứng bênngoài cố trở vào lại với lễ ngũ tuần.

255 Anh em nghĩ điều gì sẽ xảy ra ngay trong nhà thờ Giám Lý
nếu Đức Thánh Linh giáng trên hội thánh và họ bắt đầu la hét,
nhảy, nói tiếng lạ và hành động như một người say rượu…một
đám người say xỉn? Tại sao, Hội—Hội đồng sẽ loại bỏ giáo hội
Giám Lý đó ra khỏi Hội nghị. Anh em biết điều đó. Điều gì xảy ra
trong giáo hội Báp-tít nếu nó xảy ra? Cũng giống vậy. Còn những
người Ngũ Tuần? Ồ, có nhiều người trong đó, nó đã xảy ra tương
tự. Chắc chắn. Vâng, thưa quý vị, họ sẽ không chịu đựng nổi với
điều vô lý đó. Họ sẽ nói, “Ồ, thậm chí họ làm hư những tấm thảm
mới của chúng ta.” Ừ-m, chắc chắn. Chao ôi! Chao ôi! Thật là một
đám người khốn khổ. Đúng vậy.

256 Ồ, được rồi, Ngài đã từng ở với họ, Ngài đã bước đi cùng họ
giữa bảy chân đèn bằng vàng. Và đây là câu trả lời: các giáo phái
và những thứ thuộc về thế gian của họ, các giám mục, hồng y
của họ, và tất cả thứ thế tục của họ, đã đuổi Ngài ra và họ chưa
bao giờ nhớ Ngài. Và hội thánh…

257 Bây giờ, chúng ta sẽ làm gì để đưa Ngài trở lại? Nếu bây giờ
Ngài đang ở bên ngoài giáo hội Ngũ Tuần, chúng ta sẽ làm gì để
đưa Ngài trở lại? Liệu nó sẽ cần đến cuộc bỏ phiếu nhất trí của
dân sự để mang Ngài vào lại? Sẽ cần đến việc bầu lên một giáo
hoàng mới, một hồng y mới không? Hoặc có thể nó sẽ mất—nó
sẽ—nó sẽ dấy lên một giáo phái mới. Điều đó sẽ không bao giờ
nhận được! Điều đó sẽ chẳng bao giờ thực hiện được. Một giáo
phái mới sẽ không làm được điều đó được, một—một—một—
một—một—một hồng y mới sẽ không thực hiện điều đó được,
một mục sư mới sẽ không làm điều đó, một nhà truyền bá phúc
âm được trả lương cao sẽ không làm điều đó. Không có gì trên
thế giới này có thể làmđược ngoài chính anh em. Làm thế nào để
chúng ta có được Ngài vào? Không phải bằngmột cuộc bỏ phiếu.
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Không, thưa quý vị. Chúng ta không biểu quyết cho Chúa Jêsus
vào, vì Ngài sẽ không chịu vào.
258 Nó đây—nó đây này, “Nếu ai nghe Tiếng Ta và mở cửa cho.”
Bây giờ, chúng ta biết cánh cửa là gì rồi. “Nếu ai muốn mở cửa,
hãy nghe tiếng Ta.”
259 Không—không phải “Nếu giáo hội nào…Nếu tổ chức nào…”
Không, thưa quý vị. Ngài không giải quyết với họ, họ đã chết và
đã chết từ đầu rồi. Ngài ghét điều ấy, Ngài luôn luôn ghét điều ấy.
Ngài phánNgài ghét nó! VàNgài vẫn ghét cho đến tối nay!
260 “Nhưng nếu người nào,” bất kỳ người Giám Lý nào, người
Báp-tít nào, người Trưởng Lão nào, hoặc người Công giáo nào,
bất kỳ người Hội thánh của Đức Chúa Trời nào, người Nazarene
nào, người Ngũ Tuần nào. “Hễ ai nghe Tiếng Ta và mở cửa cho,
Ta sẽ đi vào và ăn bữa tối với người và người với Ta.” Đó là Sứ
điệp cho hội thánh Ngũ Tuần. Không phải cố gắng phục hưng tổ
chức Ngũ Tuần, mà phục hưng Ơn Phước Ngũ tuần trong tấm
lòng của mỗi cá nhân. Đó là cách duy nhất. “Và Ta sẽ ăn bữa tối
với người, và người, với Ta.”
261 Vậy thì sứ giả cho hội thánh…sứ điệp cho hội thánh dạy
chúng ta, dạy—dạy chúng ta điều gì vậy? Không phải là sự tăng
trưởng trong Thánh Linh. Không, thưa quý vị. Sự suy sụp Thánh
Linh, chúng ta có suy sụpmọi lúc. Phương pháp…Các—các sứ giả
cho hội thánh và sứ điệp cho mọi thời đại hội thánh đều lên án
chủ nghĩa giáo phái. Mỗi sứ điệp cho hội thánh, hội thánh luôn
luôn chối bỏ và không chịu lắng nghe Nó. Sứ—sứ điệp cho hội
thánh không đếm xỉa đến các giáo phái. Và nó đã tạo nên những
Cơ-đốc nhân lai tạp, đúng vậy, là những người mà chẳng biết gì
về Đức Chúa Trời hay Đức Thánh Linh. Điều đó cũng đúng như
tôi đứng trên bục giảng tối nay. Những thành viên hâm hẩm tốt
đẹp, chỉ để bị mửa ra khỏi miệng Ngài.
262 Phao-lô đã cảnh báo, dân Ngoại là một nhánh. Bây giờ, tôi
muốn vài người trong anh em, nếu muốn, hãy giở ra thư Rô-
ma, chương 11, câu 15 đến câu 27, để anh em có thể đánh dấu
nó xuống, tất cả anh em. Và sau đó, đã muộn, tôi sẽ trích dẫn
điều này cho anh em ngay bây giờ ngay trước khi rời đi, bởi vì
nó là một…Bây giờ, Rô-ma, nếu anh emmuốn ghi, 11:15 đến hai
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mươi-…đến 27. Phao-lô đã nói với họ, bảo, nói chuyện với những
người Ngoại tại đó, những người Rô-ma, ông nói, “Nếu Đức Chúa
Trời…” Bây giờ, hãy lắng nghe khi chúng ta sắp kết thúc các thời
đại hội thánh! Phao-lô nói, “Nếu…Đức Chúa Trời không tiếc gốc
cây ô-li-ve, song chặt bỏ nó vì sự không tin.”

263 Đúng thế không? Điều gì đã khiến cho chúng bị đốn lìa? Bởi
vì họ đã bác bỏ lễ Ngũ tuần. Đúng vậy không? Vào Ngày Lễ Ngũ
tuần, người ta đã làm trò cười và báng bổĐức ThánhLinh.

264 Khi Chúa Jêsus còn tại thế, Ngài phán…Họ gọi—đã gọi Ngài
là, “Bê-ên-xê-bun,” nói “Ngài là ma quỷ,” và “Người là kẻ bói
toán,” bất cứ cái gì nữa.

265 Ngài phán, “Ta tha thứ cho các ngươi về điều đó, nhưng khi
Đức Thánh Linh đến các ngươi đừng nói nghịch cùng Điều đó;
vì các ngươi nói chống lại Điều đó, sẽ không bao giờ được tha
thứ đâu.”

266 Và hãy nhớ khi Chúa Jêsus ủy thác cho các môn đồ của Ngài,
“Đừng đi đến với các dân Ngoại.” Đúng thế không? “Nhưng thà
đi đến những con chiên lạcmất của Y-sơ-ra-ên.”

267 Họ đã lên án chính họ như thế nào? Bởi sự báng bổ Đức
Thánh Linh, gọi Thánh Linh của Đức Chúa Trời là “một thứ ô
uế.” Chế giễu Ngài khi họ đang nhảy múa trong Thánh Linh, và
vân vân, vào Ngày Lễ Ngũ Tuần. Cùng chính thành phố đó, họ
đã làm trò nhạo Nó, Titus đã giết chết họ trong đó vàmáu của họ
chảy ra lối cổng. Họ ăn thịt conmình, vàmọi thứ, trong cùng thế
kỷ đó. Và đúng thế. Một trong những dân tộc vĩ đại nhất trên thế
giới trở nên thấp hèn nhất, và bị tản lạc đến-…bốn phương trời.
Vì tại sao? Sự không tin! Và đó là phần căn nguyên, cây nguyên
thủy, Y-sơ-ra-ên.

268 Phao-lô há chẳng nói tại đó sao? Ai đã giở ra đoạn Kinh
Thánh ngay ở đó? Pat, đã có nó chưa? Hãy đứng lên và đọc từ
câu 15 đến câu 27. [Anh Pat đọc Rô-ma 11:15-27—Bt.]

[Vì nếu sự dứt bỏ họ ra đã làm sự hòa thuận cho thiên
hạ, thì sự trở lại của họ—của họ, há chẳng phải là sự sống
lại từ trong kẻ chết sao?]
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[Vì nếu trái đầu mùa là thánh, thì cả đồng cũng thánh:
và nếu rễ là thánh, thì các nhánh cũng thánh.]

[Ví bằng có một hai nhánh bị cắt đi, và ngươi, vốn là
cây ô-li-ve hoang đã được tháp vào giữa chúng, và để có
phần về nhựa và rễ của cây ô-li-ve đó;]

[Đừng khoe mình chống lại các nhánh. Nhưng nếu
ngươi khoemình, thì hãy biết rằng ấy chẳng phải là ngươi
chịu đựng cái rễ, bèn là cái rễ chịu đựng ngươi.]

[Ngươi sẽ nói rằng, Các nhánh đã bị cắt đi, để ta được
tháp vào chỗ nó.]

[Phải lắm; các nhánh đó đã bị cắt bỏ bởi cớ chẳng
tin,…]

Hãy nghe, “chẳng tin.” Được rồi, tiếp tục.

[…và ngươi nhờ đức tin mà đứng vững. Chớ kiêu ngạo,
nhưng hãy sợ hãi:]

[Và nếu Đức Chúa Trời chẳng tiếc các nhánh nguyên,
thì Ngài cũng chẳng tiếc ngươi nữa.]

[Vậy hãy xem sự nhân từ và sự nghiêm nhặt của Đức
Chúa Trời: sự nghiêm nhặt, đối với họ là kẻ ngã xuống;
còn sự nhân từ, đối với ngươi, miễn là ngươi cầm giữ
mình trong sự nhân từ Ngài: bằng chẳng ngươi cũng sẽ
bị chặt.]

[Và về phần họ, nếu họ không ghì mài trong sự chẳng
tin, thì cũng sẽ được tháp: vì Đức Chúa Trời có quyền tháp
họ vào lại.]

[Vì nếu chính ngươi đã bị cất khỏi cây ô-li-ve hoang
thuận tánh mình, mà đã được tháp vào cây ô-li-ve tốt
nghịch tánh: thì huống chi những kẻ này, là nhánh
nguyên, sẽ được tháp vào chính cây ô-li-ve mình?]

Ừm!

[Vì tôi không muốn, hỡi anh em, anh em chẳng biết sự
mầu nhiệmnày, e anh emkhoemình trong sự khôn ngoan
riêng của anh em chăng; ấy là một phần dân Y-sơ-ra-ên



THỜI ĐẠI HỘI THÁNH LAO-ĐI-XÊ 57

đã sa vào sự cứng lòng, cho đến chừng nào số dân Ngoại
nhập vào được đầy đủ.]

[Và vậy thì cả dân Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu: như có chép
rằng, Đấng Giải Cứu sẽ đến từ Si-ôn, và sẽ cất sự vô đạo
ra khỏi Gia-cốp:]

[Vì đây là sự giao ước mà Ta lập với họ, khi Ta sẽ xóa
tội lỗi họ.]

269 Anh em nắm được Điều đó chưa? Phao-lô nói, “Nếu Y-sơ-ra-
ên đi lên và nhìn thấy những dấu hiệu ở đây của Đức Thánh
Linh, và bị cất đi…” Hãy nhớ, vì họ đã từ chối sứ điệp của Phao-
lô (phép báp têm trong Danh Chúa Jêsus, sự ăn năn và phép báp-
têm trong Danh Chúa Jêsus, các dấu kỳ phép lạ theo sau người
tin), và họ đã bác bỏ Nó. Và họ đã nói, “Kìa, chúng ta quay lại với
dân Ngoại.” Đúng thế không?

270 Chúng ta hãy xem, tôi tin đó là ở…chỗ đầu tiên họ được gọi
là những Cơ-đốc nhân, ở tại Ê-phê-sô, hay là, An-ti-ốt.

271 Bây giờ—bây giờ, nếu—nếu cây đầu tiên là thánh, thì các
nhánh nó cũng thánh, cây nguyên thủy, và bởi vì họ đã không tin
Sứ điệp Ngũ Tuầnmà Phao-lô đang rao giảng (Đúng thế không?),
Đức Chúa Trời đã chặt họ ra khỏi và lấy một cây ô-li-ve hoang
(mà đó là dân Ngoại, chúng ta) và tháp vào để chúng ta có thể
sống nhờ vào nhánh-…nhựa của cây đó.

272 Vậy thì, huống chi trong thời nay khi chúng ta đang chối bỏ
Sứ điệp Ngũ Tuần mà đã đến qua các thời đại hội thánh, huống
chi Đức Chúa Trời có thể chặt đi cây hoang già cỗi đó đi, dù sao
đi nữa, và để tháp cây khác đi vào? Bởi vì nó đã từ chối Điều
đó, vì sự vô tín. Bây giờ hãy lắp điều đó vào với bài học sáng nay.
Anh embiết nơi chúng ta đang đứng bây giờ, phải không? Chúng
ta đang ở trong thời kỳ sau rốt cho sự cất đi của Hội thánh Dân
Ngoại, sự Cất lên choĐiều đó; và sự lưu xuất củaĐức Thánh Linh
đến trên những người Do Thái, và Chúa Jêsus đã tỏ lộ chính Ngài
được biết, để đóng ấn một trăm bốn mươi bốn ngàn người. Thế
đấy. Mang cây nguyên thủy trở vào lại (trở lại trong Ơn phước)
vào trong Y-sơ-ra-ên lần nữa.
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273 Chúa Jêsus sẽ không đứng bên ngoài cửa của anh em và gõ
cửa luôn mọi lúc. Sẽ có một lúc khi Ngài sẽ thấy đủ và quay bỏ
đi, lúc ấy anh em sẽ gõ cửa nhưng anh em sẽ không bao giờ tìm
thấy Ngài. Hãy đến trong lúc còn có thời gian. Hãy đến trong lúc
có tiếng gõ cửa. Anh em đừng thỏa hiệp với bất cứ điều gì ít hơn
phép báp têm bằng Đức Thánh Linh như họ đã nhận được vào
Lễ Ngũ tuần, với cùngmột kiểu báp têm trong nước, cùng những
điềuhọđã làmởđó. Anh emđừngđể điều gì vào trong lòngngoài
điều đó.
274 Bây giờ, với những người bạn Công giáo của tôi, xin để tôi
nói cho các bạn đôi điều, các bạn tin vào trinh nữ Ma-ri. Trinh
nữ Ma-ri, là mẹ của Chúa Jêsus Christ, đã phải đi lên dự Lễ Ngũ
tuần và được đầy dẫy Đức Thánh Linh, và bà hành động giống
như một người say rượu. Bà ở giữa vòng họ một trăm hai mươi
người, đã được báp-têm bằng Đức Thánh Linh, nói tiếng lạ và
hành động giống nhưmột người đàn bà say rượu ngoài đó, dưới
ảnh hưởng Thánh Linh của Đức Chúa Trời. Và nếu trinh nữ Ma-
ri phải làm điều đó để được vào miền Vinh hiển, các bạn sẽ
làm như thế nào để có được Điều đó? Hãy suy nghĩ về điều đó.
Đúng vậy.
275 Những người Báp-tít…Thầy giảng Báp-tít đó ở phía sau đây
muốn tin chắc rằng điều đó cũng được nói với những người Báp-
tít. Điều đó dành cho bất kỳ ai, không quan tâmđó là ai.
276 Vì vậy chỉ gia nhập giáo hội và nói một tín điều, đi nhà thờ
mỗi sáng Chúa Nhật, sẽ không làm cho các bạn được tốt chút gì.
Các bạn chỉ đang nhạo báng Đức Chúa Trời. Hoặc là một Cơ-đốc
nhân thực sự hoặc đừng là gì cả. Hoặc là nóng hoặc là lạnh. Hoặc
là không thể…Bởi vì các bạnkhông thể là…Các bạnkhôngbao giờ
nhìn thấy một con chim đen trắng, anh em cũng không hề thấy
một người vừa tỉnh vừa say, anh em không bao giờ thấy một tội
nhân-thánh đồ. Không, anh em không thấy được, chúng không
làm nên chúng được. Anh em được đầy dẫy Đức Thánh Linh và
Đức Chúa Trời đang sống trong anh em, hoặc anh em không có
gì cả. Anh—anh em có hoặc anh em không có.
277 Vì vậy, bởi đó, anh em phải—phải nhớ rằng Chúa Jêsus đang
đứng tại cửa của anh em, và hãy nhớ lời hứa của Đức Chúa
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Trời rằng Ngài sẽ làm trong những ngày này, bởi vì điều gì? Sự
chối bỏ. Điều gì đã khiến cho Y-sơ-ra-ên bị chặt khỏi, cây nguyên
thủy? Bởi vì họ đã khước từ Sứ điệp Ngũ Tuần của Phao-lô. Và
anh em có tin rằng đây là thời đại hội thánh cuối cùng không?
Kinh Thánh nói vậy! Và điều gì sẽ xảy ra với họ? Họ sẽ bị chặt ra
khỏi bởi vì khước từ Sứ điệp Ngũ Tuần, và rồi Đức Chúa Trời sẽ
trở lại với những người Do Thái.
278 Và tất cả Y-sơ-ra-ên lúc ấy sẽ được cứu, vì Ngài sẽ nhận lấy họ
giống như một dân tộc, không phải như là một cá nhân. Nhưng
đối với anh em và tôi đó là cá nhân, vì Ngài đến với những người
Do Thái…Công vụ, trong Sách Công vụ, Ngài đã đến với những
dân Ngoại để lấy “một dân ra khỏi các dân Ngoại vì Danh Ngài,”
Cô Dâu của Ngài. “Một dân,” một ở đây, một ở đó, một ở trên đây,
Ngài giải quyết với chúng ta như là những cá nhân, bất kể chủng
tộc, tín điều, hay màu da. Ngài đối xử với chúng ta như là những
cá nhân, đó chính là bó hoa của Ngài mà Ngài sẽ đặt trên bàn
thờ của Ngài. Nhưng như những người Do Thái, Ngài luôn luôn
xử sự với Y-sơ-ra-ên như là một dân tộc, họ là quốc gia của dân
tộc, dân tộc của Ngài.
279 Tôi vui mừng rằng tối nay chúng ta đã có Sứ điệp này. Và tôi
rất vui mừng anh em đã tham dự, và tôi rất biết ơn sâu sắc sự
tham dự của anh em. Tôi biết ơn Đức Chúa Trời Toàn Năng vì
Ngài để cho tôi nhìn thấy những gì tôi đã nhìn thấy, và có thể
phân phát cho hội thánh này, và bây giờ Nó ra khỏi lòng của tôi.
Vì đôi lúc Đức Thánh Linh làm việc trên lòng tôi, tôi không thể
giũ bỏ Nó đi, tôi chỉ phải đi với Nó.

Có hai điều tôi cảm thấy được thúc giục để làm.
280 Đi đến Shreveport, Louisiana, để có một buổi nhóm với Anh
Moore. Và vợ tôi đang ngồi đó có thể nói với anh em. Trong nhiều
tuần, tôi gần như đã khóc, “Tôi muốn đến Shreveport. Tại sao?”
Và bất kỳ ai đã ở đó tại Shreveport đều biết lý do bây giờ. Họ chưa
bao giờ nhìn thấy hoặc nghe thấy bất cứ điều gì giống như nó.
Những thầy giảng đến từ khắpmọi nơi, những người Baptists và
các loại khác nhau. Một người nói rằng anh ta bắt đầu, đặt tay
của mình trên tủ lạnh, Đức Thánh Linh đến trên anh ta và bảo,
“Hãy đi đến Shreveport, Louisiana, tại đó ngươi sẽ được bảo cho
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điều gì để làm.” Nói cho anh ấy biết tên tôi và nơi để tìm…Nói,
“Người ấy sẽ cho ngươi biết ngươi phải làm gì.”

281 Tôi bảo, “Hồ nước được mở ở dưới cùng các bậc thang. Anh
cần phép báp-têmbằngĐức Thánh Linh.” Và ở đó…

282 Vì vậy những điều như thế, nhiều người đang nói, và—và
những lời tiên tri và những điều tiên đoán mà đã xảy ra ngay ở
đó ở giữa vòng chúng ta.

283 Sau đó tôi nói,“Tôi phải đến Jeffersonville và viết cuốn sách
này, Vì tôi không biết mình còn phải ở đây bao lâu nữa. Nhưng
nếu tôi bày tỏ Điều này và Nó tiếp tục viết, sau khi tôi đã chết rồi
những Lời nầy sẽ tiếp tục sống.” Tôi đã ghi lại câu chuyện mà sẽ
đi vào cuốn sách. Tôi đến đây để mang nó ra trước hội thánh để
tìm sự hà hơi của Đức Thánh Linh, bởi vì tự tôi không biết những
điều này. Thật vậy. Đó là trong Danh của Chúa, đúng vậy, “Tôi đã
không biết chúng.”

284 Giờđây tôi cảm thấyđãđược giải cứu, tôi cảm thấy rằngChúa
đã mang Sứ điệp đến cho chúng ta. Tôi tin rằng chúng ta đang
ở cuối con đường, tôi tin rằng thì giờ nầy ở đây được dành cho
sự bày tỏ của Đức Chúa Trời được biết đến ở giữa chúng ta. Và
tôi không biết nó sẽ kéo dài thêm bao lâu nữa, nhưng thì giờ
đang ở gần.

285 Chúng ta sẽ trông đợi đấng vĩ đại đó dấy lên. Ngài sẽ đến
trong ngày của tôi, Ngài có thể đến trong ngày sớm hơn, tôi
không biết. Ngài có thể ở ngay giữa chúng ta giờ nầy, chúng ta
không thể nói được. Đức Thánh Linh đang có mặt tại đây để dẫn
dắt chúng ta cho đến lúc đó, rồi khi nhà lãnh đạo này sẽ tiếp
quản chúng ta người sẽ vẫn còn được xức dầu bởi Đức Thánh
Linh; Ê—Ê-li sẽ, dĩ nhiên, sẽ đến. Nhưng ông sẽ là nhà lãnh đạo
sẽ làm cho lòng của con cái, hay, lòng của con cái trở lại với Sứ
điệp của Cha, trở lại với Sứ điệp của Cha Thiên Thượng chúng ta
vàoNgày lễNgũ Tuần khi Ngài tuôn đổ ThánhLinhNgài.

286 Ranh giới nhỏ bé đó, tôi đã mang nó đến thật gần như có
thể được bằng lịch sử và Kinh Thánh, và tỏ cho thấy rằng điều
đó đã đến từ lâu qua các thời đại hội thánh, và đó là ngày hôm
nay, cho thấy rằng các giáo phái làmột sự rủa sả trướcmặt Chúa.
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Tôi hy vọng điều đó đã lắng đọng trong tâm trí anh em, qua Kinh
Thánh, bởi công vụ của các sứđồ, bởi lịch sử và tất cả. Điềuđó…
287 Và không hề có lần nào mà Đức Chúa Trời đã từng tổ chức
Hội thánh của Ngài. Mẹ của các giáo hội được tổ chức là hệ thống
giáo phẩm giáo hội Công giáo La-mã. Giáo hội Công giáo La-mã,
chính làmẹ của những tổ chức. Và ngay khi sự phục hưng tan vỡ
trong bất kỳ nhóm Tin Lành nào, họ quay lại ngay và làm điều
tương tự. Và Kinh Thánh nói, “Nó là một gái điếm. Và nó, nó có
những con gái không thuộc giáo hội của nó.” Họ phải là phụ nữ,
phải là gái điếm. Nó đấy. Vì vậy chúng ta đang thiết lập…
288 NhưngNgài cũng đã nói điều này, “Hỡi bầy nhỏ, đừng sợ, Cha
các ngươi muốn ban cho các ngươi Nước Trời.” Vậy nguyện hết
thảy chúng ta, vào ngày đó, anh em Giám Lý, Báp-tít, bất kể anh
em là gì, “Hễ aimở cửa, Ta sẽ vào và ăn bữa tối với người.”
289 Hỡi anh em của tôi, chị em của tôi, xin cho chúng ta có thể
được kể là bầy nhỏ đó vào ngày ấy. Xin cho chúng ta là một phần
của bầy nhỏ đó sẽ chờ đợi khi Ngài đến, khi Ngài đến để đón nó
trên khắp thế giới. Vì sự—sự Cất lên sẽ là phổ quát. “Sẽ có hai
người ở trên giường, Ta sẽ lấy đi một; hai người ở ngoài đồng, và
Ta sẽ lấy đi một.” Tỏ cho thấy đó sẽ là đêm ở một bên địa cầu và
còn bên kia là ánh sáng ban ngày, đấy. Vì vậy, đó là, “Hai người
sẽ ở trên giường, hai người sẽ ở trong cánh đồng,” đấy, “Ta sẽ lấy
đi mỗi nơi một người.”
290 Và như tôi đã nói sáng nay, anh em sẽ vừa lái xe trên đường
một trong những ngày này, vừa trò chuyện với mẹ, và anh em
sẽ nhìn chung quanh, bà sẽ biến mất. Anh em đang ngồi tại
bàn, uống cà phê của—củamình hay đang ăn bữa điểm tâm của
mình, hoặc—hoặc làm điều gì đó, và việc đầu tiên anh em biết,
anh em nhìn chung quanh và bố không còn ở đó nữa. Điều đó
hoàn toàn đúng. Nó sắp đến, và chúng ta không biết giờ nào.
Nhưng vấn đề của nó là, khi nó kết thúc thì nó sẽ kết thúc, lúc đó
anh em không thể làm gì khác được. Anh em nói, “Tôi đã nghe
điều đó từ lâu rồi.” Nhưng anh em sẽ nghe nó lần cuối cùng của
mình. Đúng vậy. Nó sắp xảy ra bởi vì đó là Lời của Chúa. Và,
hãy nhớ, qua tám đêm này mà tôi đã rao giảng Nó có sai lúc
nào không? Nhưng những gì—những gì Chúa Jêsus đã nói ở đây,
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đã ứng nghiệm, và được thực hiện mỗi thời đại hội thánh thật
chính xác.

291 Và chúng ta thấy thời đại hội thánh này ngay trong nó, và
vào chính giờ đó. Thậm chí sáng nay, trong hình bóng về các nữ
đồng trinh, chính lúc mà người nữ đồng trinh đang ngủ…Bây
giờ, anh em nhớ, Kinh Thánh đã nói rằng trinh nữ đang ngủ…
lúc tiếng kêu lớn, “Kìa, Chàng Rể đang đến,” sự đến của Chúa, sự
rao giảng của Lời. Và rồi điều gì đã xảy ra? “Thì giờ đã gần, những
quả bomnguyên tử vàmọi thứ sẵn sàng,” những thầy giảng chạy
trên những đường phố và bắt đầu hét lên Sứ điệp.

292 Và ngay khi họ làm vậy, hội thánh lớn lúc đó lớn vào lúc đó,
trinh nữ đang ngủ, nói, “À, ồ, chúng tôi là tín đồ Trưởng Lão lâu
rồi, có lẽ chúng tôi sẽ nghiên cứu và tìm thấy. Vâng, anh biết đấy,
tôi tin chúng ta cần Đức Thánh Linh.” Và họ đang viết sách nhỏ
và mọi thứ về Nó ngay bây giờ, đang bắt đầu. Và họ nói, “Chị sẽ
cho chúng tôi một ít của Nó chứ?”

Vàhọnói, “Không, chúng tôi chỉ có đủ cho chínhmình.”

293 Vậy là khi họ đi kiếm Đức Thánh Linh, đi để cầu nguyện,
giống như những giáo hội, các giáo hội lớn tốt đẹp đang làm
ngày nay, các tổ chức. Khi họ đi lấy Dầu, Chàng Rể đến. Vì vậy
họ đang cố gắng có được Điều đó ngay bây giờ, các giáo hội lớn,
các tổ chức, các buổi nhóm quốc tế vĩ đại về Nó trong—trong
những giáo hội được tổ chức, bảo, “Chúng ta phải quay trở lại
Ơn phước Ngũ tuần. Chúng ta phải có những người chữa lành
thiêng liêng trong hội thánh. Chúng ta phải có những người nói
tiếng lạ. Chúng ta phải có những người thông giải tiếng lạ. Chúng
ta phải có tất cả những ân tứ thuộc linh này trong giáo hội chúng
ta, và chúng ta sắpphải bắt đầunhữngbuổi nhómvàbắt đầu làm
điều đó.” Họ đang có những hội đồng, bắt đầu làmđiều đó. Trong
lúc họ đi để làm điều đó, đó là chính vào lúcmà Chàng Rể đến và
đón những người có Dầu trong những đèn và đi khỏi.

294 Sau đó họ đến, và điều gì đã xảy ra? Họ đã bị tống vào
trong bóng đêm bên ngoài (Thời kỳ Đại Nạn) nơi sẽ có khóc lóc,
than vãn và nghiến răng, trong khi Cô Dâu đang ở trên Trời. Ồ,
chao ôi!
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295 Rồi vào cuối ba năm rưỡi đó, Ngài sẽ đến giống như Giô-
sép đã làm và bày tỏ chính Ngài cho các anh em Ngài. Nó sẽ
gây ra một tiếng khóc khắp nơi, và họ sẽ nói…Họ sẽ phân rẽ gia
đình của họ, và khóc và—và nói, “Ngài đã nhận những vết sẹo ở
đâu?” Và—và những kẻ đã đâm…những kẻ đã đâm Ngài sẽ thấy
Ngài, và Ngài sẽ tỏ ChínhNgài cho những người anh em củaNgài
được biết.

296 Bây giờ Ngài đang cố gắng bày tỏ Chính Ngài cho Hội thánh
của Ngài, và họ đã đẩy Ngài ra bên ngoài. Và Ngài vẫn đứng, gõ
cửa, nói, “Cóngười nàonữa trong đó không?Ngườimà sẽmở cửa
và để cho Ta vào và trò chuyện với các ngươi không?”

297 Ồ, tôi vui mừng, thật biết ơn rằng khoảng…cách đây nhiều
năm, khoảng hai mươi tám năm trước, tôi cảm thấy tiếng gõ cửa
lòngmình. Và tôi…Ngài đi vào, tôi đã ăn bữa tối với Ngài và Ngài
ở với tôi kể từ đó. Tôi đã nhận Ơn phước Ngũ tuần, đã nhận lãnh
Đức Thánh Linh.

298 Đã được báp-têm trong Danh Chúa Jêsus Christ để được tha
tội mình, lần duy nhất mà tôi đã từng được báp-têm, một lần
trong đời tôi. Khi tôi chỉ là một cậu bé, không ai có thể nói với tôi
rằng có ba Đức Chúa Trời. Không, bạn không thể chọc điều đó
xuống cổ tôi. Anh em không thể đưa ra điều đó cho người nào
mà biết bất cứ…biết Đức Chúa Trời là gì. Đúng vậy. Vì thế khi tôi
đã làm báp-têm…một thầy giảng Báp-tít đã làm báp-têm cho tôi.
Tôi đã nói, “Tôi muốn chịu báp têm trong Danh Đức Chúa Jêsus
Christ.” Tiến sĩ Roy E. Davis đã làm báp-têm cho tôi trong Danh
Chúa Jêsus Christ khi tôi chỉ là một cậu bé. Hiểu không? Đúng
vậy. Vì thế tôi—tôi tin điều đó, tôi ở lại sống với điều đó, và tôi
biết đó là Lẽ thật. Đó là Lời Đời đời của Đức Chúa Trời. Đúng thế.
Đúng thế.

Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.

Tôi là một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ;
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Tôi là một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.

Dầu những người này có thể không được học
hành,

Hay khoe khoang về danh tiếng thế gian,
Hết thảy họ đều nhận được lễ Ngũ tuần của
mình,

Được báp-tem trong Danh Chúa Jêsus;
Và đang loan ra bây giờ, cả gần và xa,
Quyền năng của Ngài không hề thay đổi,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong…

299 Anh em có vui mừng không? Nếu anh em vui mừng, hãy
đưa tay lên.

Một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ;

Một khi anh em trở nên của Ngài, anh em sẽ vượt qua mọi
tội lỗi, trong Danh Chúa Jêsus Christ.

Hãy đến, hỡi anh em, tìm kiếm ơn phước nầy
Điều đó sẽ thanh tẩy lòng của anh em khỏi tội,
Tiếng chuông vui mừng sẽ bắt đầu vang lên
Và sẽ giữ cho linh hồn anh em rực cháy;
Ồ, nó đang cháy tận đáy lòng tôi bây giờ,
Ồ, vinh hiển thay Danh Ngài,
Và tôi rất vui vì có thể nói rằng tôi là một trong
họ.

Ồ, một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui vì có thể nói rằng tôi là một trong số
họ; (Halêlugia!)

Một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.
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Họ nhóm lại trong phòng cao,
Hết thảy đều nhơn Danh Ngài cầu nguyện,
Họ đã chịu phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh,

Và quyền năng hầu việc đã đến;
Bây giờ những gì Ngài đã làm cho họ ngày đó
Ngài cũng sẽ làm cho bạn như vậy,
Tôi rất vui vì tôi có thể nói…

300 Bây giờ chúng ta hãy bắt tay, phía trước, phía sau, và
xung quanh.

Một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ;

Một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.

Ồ, một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ;

Một trong họ, một trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.

Một trong họ, một trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ;

Một người trong họ, một người trong họ,
Tôi rất vui đến nỗi tôi có thể nói tôi là một
người trong họ.

Anh emhá không vuimừngmình làmột người trong họ sao?
[Hội chúng trả lời, “Vâng! A-men! Halêlugia!”—Bt.] Tôi yêu thích
điều đó. Đám đông ồn ào!

Suỵt! Suỵt! [Một anh em nói tiếng lạ, một anh em khác đưa
ra lời thông giải—Bt.]
301 Lạy Cha, chúng con biết ơn Ngài biết bao, vì sự nhân từ và
thương xót của Ngài dành cho chúng con, những người không
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xứng đáng. Nghĩ rằng Ngài sẽ xác nhận Sứ điệp của Ngài bây giờ,
Chúa ôi, đã hứa với dân sự. Con cầu xin, Chúa ôi, rằng sự thương
xót của Ngài yên nghỉ trên họ.

302 Nếu có người nào ở đây không biết Ngài là Đấng Cứu Rỗi,
các bạn muốn thấy Ngài ngay bây giờ trong lòng của mình như
Đấng Cứu Rỗi, mời các bạn đứng lên trong lúc chúng tôi dâng lên
lời cầu nguyện cho các bạn? Ngài phán rằng Ngài sẽ…sắp đặt Sứ
điệp này ở đó và Ngài muốn khẳng định Lời Ngài cho anh em.
Nếu có người nào đó ở đây không biết Ngài và chưa nhận được
Thánh Linh củaNgài, thì Ngài đang nói với bạn.

303 Được rồi, người đó ở đằng sau đó. Anh có thể đứng lên không,
anh ơi? [Một anh em nói—Bt.] Anh ấy muốn làm báp têm trong
Đức Thánh Linh, phải vậy không, anh ơi? Xin Chúa ban phước
cho anh. Đứng ở chỗ anh đang đứng. Có người nào khác muốn
đứng lên vànói, “Tôimuốn chịu báp-têmbằngĐứcThánhLinh”?
Chúa ban phước cho anh, thưa anh. Chúa ban phước cho anh.
Tốt đấy. Cứ đứng trên chân củamình. Cứ đứng trên đôi chân của
mình. Có ai khác muốn nhận lãnh Đức Thánh Linh và được báp
têm không, muốn được ghi nhớ trong những lời cầu nguyện của
chúng tôi ngay bây giờ, để được báp têm bằng Đức Thánh Linh?
Có ai khác, trước khi tôi nói những gì tôi định nói, muốn đứng
và được tham gia không?

Ồ, bạnmuốnđược kể làmột trong bầy củaNgài
không? (Anh em sẽ làm điều ấy chứ?)

Không tì vết bên trong, đang chờ đợi và chờ đợi
nhìn thấy cảnh tượng ấy;

Ngài sắp đến lần nữa.

304 Ngài sắp đến một lần nữa. Anh em có muốn là kẻ thù Ngài
haymuốn là con của Ngài?Một Đức Chúa Trời thịnh nộ vào buổi
sáng đó, không gì ngoài Dòng Huyết của Chúa Jêsus mà Ngài sẽ
nhận ra. Ngài sẽ không bao giờ…Tư cách thành viên giáo hội của
anh em sẽ chẳng là gì đối với Ngài. Không gì ngoàiHuyết!

Ô, huyết ấy mầu nhiệm biết bao
Cho tôi sạch trắng như tuyết;

Chậm rãi.
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Chẳng có nguồn chi khác đâu,
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus.

Điều gì có thể rửa sạch tội lỗi tôi?
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus;
Điều gì làm tôi khỏe lại được chăng?
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus.

Ồ, huyết ấy mầu nhiệm biết bao
Cho tôi sạch trắng như tuyết;
Chẳng có nguồn chi khác đâu,
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus.

[Anh Branhambắt đầu ngân nga bài hát Chẳng
Gì Ngoài Dòng Huyết—Ed.]

Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus;
Đây là tất cả sự công bình của tôi,
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus.

Có ai khác không?

Ồ, quý giá là…

Không gì có thể chịu đựng được, thưa anh chị em. Thế giới
đang chìm đắm, nó đã chết!

…như tuyết;
Chẳng có nguồn chi khác đâu,
Không gì ngoài ra Huyết Chúa Jêsus.

305 Chầmchậm, Teddy, xin anhvui lòng, “Cómột Suối đầyHuyết,
tuôn ra từ nhữngmạch của Em-ma-nu-ên.”
306 Bây giờ, các bạn ơi, các bạn đang đứng trên đôi chân của
mình là—đang cố gắng chấp nhận sự êm dịu của Chúa Jêsus.
Cũng chính Kinh Thánh nói với chúng ta rằng những điều này
sẽ xảy ra, đã khiến chúng trôi qua đúng như cách mà Ngài đã
hứa. “Này, lời hứa,” Phi-e-rơ nói, “là thuộc về các ngươi và con
cái các ngươi và thuộc về hết thảy những người ở xa, tức là bao
nhiêu ngườimàChúa là Đức Chúa Trời chúng ta sẽ gọi.”
307 Anh chị em đứng lên vì anh chị em muốn phước lành của
Chúa ở trên ah chị em. Và với tư cách là tôi tớ của Ngài, tôi cầu
nguyện cho anh chị em, tôi sẽ cầu nguyện rằng Đức Chúa Trời
sẽ ban cho anh chị em phép báp têm bằng Đức Thánh Linh. Tôi
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tự hỏi xem anh chị em có thể làm điều này trong lòng của mình
không, nếu anh chị em chân thành, anh chị em hứa lời này với
Chúa: “Lạy Chúa, con, từ lúc này, đứng trên chân mình, đang
tìm kiếm phép báp-têm này bằng Đức Thánh Linh, con sẽ cầu
nguyện luôn luôn và chờ đợi cho đến lúc Ngài đầy dẫy con bằng
Đức Thánh Linh.” Mời anh chị em hứa lời đó với Đức Chúa Trời
bằng cách đưa tay lên chứ? “Tôi sẽ cầu nguyện luôn luôn, liên
tục, cho đến lúc Ngài đổ đầy tôi bằng sự êm dịu và nhân từ của
Thánh Linh.”

Tôi dâng lời cầu nguyện của mình cho anh chị em bây giờ
trong khi chúng ta cúi đầu:

308 Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, họ là những chiến tích
của Sự Hiện Diện của Ngài. Họ biết rằng những Lời này là thật
bởi vì chúng là của Ngài. Họ biết rằng chúng đã được ban cho
bởi Đức Thánh Linh, bởi vì chúng là Lời của Đức Chúa Trời. Và
họ tin chắc rằng họ cần Ngài, rằng họ cần sự êm dịu của Đức
Thánh Linh trong đời sống của họ để ban cho họ quyền năng
đắc thắng. “Và họ sẽ nhận lãnh quyền phép từ trên Cao,” để sống
một đời sống Cơ-đốc nhân, nhận lãnh quyền phép để thắng hơn
những sự cámdỗ. Như bài hát chúng con vừamới hát, “Họ nhóm
lại trong phòng cao và cầu nguyện trong Danh Ngài, họ được
báp-têm bằng Đức Thánh Linh và quyền phép cho sự hầu việc
đến.” Đó là những gì họ muốn, quyền năng cho sự hầu việc đến
trên họ.

309 Con cầu xin Ngài, Cha ôi, như là đầy tớ của Ngài, như Ngài
đã nhìn thấy họ đưa tay lên, họ đã có lời cam kết với Ngài và
lời hứa rằng họ sẽ không bao giờ dừng lại, họ sẽ không để nó
qua một bên nhưng họ sẽ cầu nguyện cho đến lúc Ngài đầy dẫy
họ, Chúa ôi, cho họ được thỏa nguyện về Sự Hiện Diện Thánh
của Ngài trong đời sống của họ. Con thay mặt họ dâng lời cầu
nguyện, Chúa ôi, như là đầy tớ Ngài, họ sẽ được đầy dẫy Đức
Thánh Linh. Lạy Chúa, con nguyện xin họ sẽ không rời nhà thờ
này cho đến lúc điều đó xảy ra, họ sẽ có mặt ở ngay đây cho đến
lúc mỗi linh hồn được đầy dẫy Đức Thánh Linh. Xin nhậm lời,
Chúa ôi.
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310 Ngài là Đức Chúa Trời, Đấng Toàn Năng, Ngài đã được bày tỏ
trong xác thịt để cất đi tội lỗi thế gian. Ngài đã sống lại vào ngày
thứ ba, đã lên Cao. Và Ngài có mặt tại đây tối nay, ở giữa chúng
con, và trong danh của Đức Thánh Linh. Và chúng con cầu xin,
Cha ôi, rằng Ngài, Chúa quý giá của chúng con, sẽ lấp đầy mỗi
người trong số họ bằng ChínhMình Ngài. Và xin cho họ là một—
một ơnphước choVươngQuốcNgài và trong thế giới hầu đến. Và
một ngày kia khi cuối cùngNgài đạt đến cuối đường,mà có thể là
hôm nay, chúng con không biết sẽ là khi nào. Nhưng xin cho con
có thể, lạy Chúa; được kể đến giữa những người đi vào sự Cất
lên. Xin cho những người này đi vào trong sự Cất lên. Nguyện
xin mỗi người ở trong sự Hiện diện Thiêng liêng và tất cả đều
được đầy dẫy bằng Thánh Linh, mà thuộc về Đức Chúa Trời, đi
vào trong sự Cất lên.
311 Lạy Cha, xin nhận lấy những người này tối nay. Bây giờ họ là
của Ngài, con giao phó họ cho Ngài. Trong Danh Đức Chúa Jêsus
Christ. A-men.
312 Bây giờ, tôimuốnnhữngngười còn lại trong anh emmàđang
đứng bên những người này, mà có Đức Thánh Linh, hãy đứng
lên, đặt tay anh em trên họ.

…một Suối thiêng Huyết báu tuôn đầy,
Từ hông Em-ma-nu-ên phát nguyên,
Tội nhân tắm mình dưới suối huyết nầy,
Sạch hết mọi gian ác liền.
Sạch hết mọi gian ác liền,
Sạch hết mọi gian ác liền;
Tội nhân tắm mình dưới suối huyết nầy,
Sạch hết mọi gian ác liền.

Kìa tên cướp xưa lúc chết phước thay
Kịp trông Nguồn Huyết ngày ấy;
Dầu tôi xấu xa, giống kẻ cướp nầy,
Nhờ huyết được trong trắng ngay.
Nhờ huyết được trong trắng ngay,
Nhờ huyết được trong trắng ngay;
Tội nhân tắm mình dưới suối huyết nầy,
Sạch hết mọi gian ác liền.
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313 Bây giờ hãy đưa tay anh em lên với Chúa và chỉ dâng Ngài
lời ngợi khen. Nói, “Cảm ơn Ngài, Chúa ôi. Con đứng lên, con sẽ
dâng lên choNgài lời ngợi khen. Con sẽ cảmơnNgài vì những ơn
phước của Ngài, vì sự nhơn từ của Ngài, và vì ban cho con phép
báp-têm bằng Đức Thánh Linh.” Cảm ơn Ngài, Chúa ôi! Cảm ơn
Ngài, Chúa ôi! Cảm ơn Ngài, lạy Chúa yêu dấu, vì ban cho chúng
con…Ngài giữ lời hứa của Ngài, Ngài đã phán vậy. Chúng con
tin Ngài.

314 Anh em há không hạnh phúc sao? Hãy nói, “Ngợi khen
Chúa!” Teddy, xin để tôi…chỉ một lần nữa thôi, “Chúng ta tìm
thấy nhiều người không thể hiểu được…” Đây Giống Như Thiên
Đàng Với Tôi.

Chúng ta thấy nhiều người không thể hiểu
được

Lý do chúng ta thật phước hạnh và tự do;
Chúng ta đã băng qua Giô-đanh đến Xứ Ca-na-
an xinh đẹp,

Và đây giống như Thiên đàng đối với tôi.

Ồ, đây giống như Thiên đàng với tôi,
Ồ, đây giống như Thiên đàng với tôi;
Ồ, chúng ta đã băng qua Giô-đanh đến Xứ Ca-
na-an xinh đẹp,

Và điều này giống như Thiên đường đối với tôi.

Ô, khi tôi hạnh phúc, tôi hát và tôi la lớn,
Ma quỷ không tin Điều đó, tôi biết;
Nhưng tôi tràn đầy Thánh Linh, không nghi
ngờ gì nữa,

Và đó là những gì xảy ra với tôi.

Ồ, đó là những gì…Thiên đàng đối với tôi, (Ngợi
khen Chúa!)

Ồ, đây giống như Thiên đàng đối với tôi;
Tôi đã vượt qua sông Giô-đanh đến Xứ Ca-na-
an xinh đẹp,

Và đây giống như Thiên đàng đối với tôi.
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315 Điều ấy làm cho anh em hạnh phúc chứ? Tốt. Hãy bắt tay với
người nào đó, nói, “Ngợi khen Chúa!” Đây giống như Thiên đàng
đối với tôi.

Mang Danh Jêsus với anh,
Hỡi ai sống trong lao khổ và ưu sầu;
Danh ấy sẽ ban sự vui mừng và an ủi,
Mang Danh này trong mọi nơi anh đi.

Danh quý báu, Ồ thật dịu dàng!
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời;
Danh quý báu, Ồ thật dịu dàng!
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời.

Nhờ Danh Jêsus ta đến cúi đầu,
Sấp mình nơi chân Ngài,
Vua của các vua trên Trời chúng ta sẽ tôn cao
Ngài,

Khi hành trình của chúng ta được hoàn tất.

Danh quý báu, Ồ thật dịu dàng!
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời;
Danh quý báu, Ồ thật dịu dàng! (Thật dịu
dàng!)

Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời.

Bây giờ, im lặng, chúng ta cúi đầu:

…Danh Chúa Jêsus luôn,
Như cái Khiên che mọi bẫy lưới;
Khi những cám dỗ vây quanh anh,
Cứ kêu Danh Thánh trong lời cầu nguyện.

Danh quý báu, Ồ thật dịu dàng! 
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